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Gotna nyaan naanat kudi débu wakwek

1 �1 Déknyényba naana képmawaara radaka Got déku kudi déku yéba 
wakwekwa duwat dé wakwek. Wakwedéka de wani kudi naana 

képmawaarat wakwek. Wupmalemu apu derét dé wakwek. Lasnyét 
wadéka de yégan ye déku kudi véknwuk. Lasnyét dé de wale téte kudi 
wakwedéka de déku kudi véknwuk. De akwi déku kudi véknwe de wani 
kudi naana képmawaarat wakwek. 2   aBulaa sésékukba yaaran tulé bari 
yaaké yadéka Got déku nyaanét déku kudi débu wakwek. Wakwedéka 
déku nyaan naanat débu wakwek. Déknyényba Got déku nyaanét 
wadéka dé akwi mu kuttaknak. Nyaa, baapmu, kun kwaaré, nyétba 
rakwa akwi mu, képmaa, képmaaba rakwa akwi mu, waga dé akwi mu 
kuttaknak. Kuttaknadéka Got dé wak, “Kukba wuna nyaan wani mu 
akwi kéraaké dé yo.” Naate dé wak. 3   bDéku nyaan wan Got pulak dé ro. 
Déku paaté wan Gotna paaté pulak. Got apa yadékwa pulak apa dé yo. 
Got apuba apuba rasaakudékwa pulak dé apuba apuba rasaaku. Déku 
kudi apat dé kapére yo. Yate dé wadéka kuttaknadén akwi mu deku 
taaléba rate miték de rasaaku. Dé akwi du taakwa yadan kapéredi mu 
kutnébulké nae dé kiyaak. Kiyae nébéle raapme Gotna gayét dé waarék. 
Waare déku yéknwun tuwa taababa dé ro. Dé némaan ban rakwa 
taaléba dé rasaaku.

Gotna nyaan némaan ban rate Gotna kudi kure 
giyaakwa akwi némaan duwat débu talaknak

4  cDé Gotna yéknwun tuwa taababa radéka Got dérét dé wak, “Méné 
wuna nyaan rate némaan ban méné ro. Méné képmaaba rakwa akwi 
némaan duwat ménébu talaknak. Wuna kudi kure giyaakwa duwat wawo 
ménébu talaknak.”

Yibruna du taakwaké 
kavidén kudi
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5  dDéknyényba Got déku nyaanét wakwedén kudi du nak Gotna 
nyégaba kéga dé kavik:

Méné wuna nyaan. Wuné wawurék bulaa méné wuna nyaan rate 
némaan ban méné ro.

Gotna kudi nak du wawo dé kéga kavik:
Wuné déku yaapa. Dé wuna nyaan.

Wani kudi Got déku nyaanét dé wakwek. Déku kudi kure giyaakwa duwat 
waga kaapuk wakwedén. Déku nyaanét waga wakwedéka naané kutdéngék, 
déku nyaan déku kudi kure giyaakwa duké némaan ban radékwaké. 6  eGot 
déku maknanyan kéni képmaat giyaaduké mawulé yate déké dé kéga wak:

Wuna kudi kure giyaakwa akwi du déku yéba kevérékgé de yo.
Naate wadéka Gotna du nak déku kudi dé kavik Gotna nyégaba.
7  fGotna nyégaba déku kudi kure giyaakwa duké kéni kudi dé kwao:

Got wadu déku kudi kure giyaakwa du déku kudi véknwute 
wimut pulak yeyé yeyaké de yo.

Got wadu déku jébaa yakwa du yaa pulak yeyé yeyaké de yo.
8   gGotna nyégaba déku nyaanké nak kudi kéga dé kwao:

Got dé wak, “Méné Got, méné némaan ban rasaakuké méné yo 
apuba apuba.

Méné yéknwun mawulé yate yéknwun mu yasaakute némaan ban 
rate ména du taakwaké méné miték vu.

	 9	 Méné kapéredi muké méné kélik yo.
Méné yéknwun muké male méné mawulé yo.
Yaménékwaké wuné ména némaan ban ménat wunébu wak, ména 

duké némaan ban raménuké.
Méné wani muké yéknwun mawulé yate dusék yaké méné yo.”

10  hNaate watakne kéni kudi wawo dé déku nyaanét wakwek:
Némaan Ban, déknyényba batnyé méné képmaa, képmaaba rakwa 

akwi mu wawo, nyét, nyétba rakwa akwi mu wawo, waga 
méné apa yate kuttaknak.

	 11	 Wani mu akwi kaapuk yaké dé yo.
Méné kaapuk. Méné rasaakuké méné yo.
Wani mu akwi jégwaa baapmu wut pulak yaké dé yo.

	 12	 Naané jégwaa baapmu wut kérae yatjadatakne kulé baapmu wut 
naané kérao.

Méné nyét képmaa, waba rakwa akwi mu wawo waga kérae 
yatjadatakne kulé nyét kulé képmaa wawo taknaké méné yo.

Méné, wani mu jégwaa yadéran pulak, gwalepa yamarék yaké 
méné yo.

Yibruna 1	�
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Méné yéknwun du rasaakuké méné yo
Naate wakwedén kudi dé Gotna nyégaba kwao.
13   iKéni kudi wawo dé kwao Gotna nyégaba:

Got déku nyaanét dé wak, “Méné némaan ban rate wuna 
yéknwun tuwa taababa raké méné yo.

Raménu wuné wawuru ména maama ména taababa raké de yo.
Rado méné némaan ban rate deké véké méné yo.”

Naate Got dé wak déku nyaanét. Déku kudi kure giyaakwa duwat waga 
kaapuk wadén.

14  jGotna kudi kure giyaakwa duké mé sanévéknwu. De yaga pulak? 
De wuraanyan pulak téte Gotké de jébaa yo. Got du taakwat Setenna 
taababa kéraaké mawulé yate dé wadéka de déku kudi kure giyaakwa du 
ye de kéraadéran du taakwat kutkalé yo.

Got naanat Setenna taababa dé kérao

2 �1 Gotna nyaan némaan ban rate Gotna kudi kure giyaakwa akwi 
némaan duwat débu talaknak. Talaknadénké naané déku kudi miték 

véknwuké naané yo. Naané déku kudi déknyényba véknwe naané déku 
kudi miték véknwusaakuké naané yo. Déku kudi kulaknyénymarék yaké 
naané yo. 2   kDéknyényba Got déku kudi kure giyaakwa duwat déku apa 
kudi wakwedéka de Mosesnyét wani apa kudi wakwek. Naané kutdéngék. 
Wakwedan kudi wan adél kudi male. Wani apa kudi véknwumarék yan du 
taakwa, wani apa kudiké kuk kwayén du taakwat wawo Got yadan kapéredi 
mu dé yakatak. 3 Déku kudi kure giyaakwa du wakwen kudi véknwumarék 
yan du taakwat waga yakatadénké yaga pulak yaké dé yo, naana Némaan 
Ban Jisas Krais wakwedén kudi véknwumarék yakwa du taakwat? Dé derét 
némaanba waatite yadan kapéredi mu derét némaanba yakataké dé yo. 
Naana Némaan Ban Jisas dé duwat taale wak, Got derét Setenna taababa 
kéraadéranké. Wadéka déku kudi véknwun du kukba de naanat wak, “Got 
naanat Setenna taababa kéraaké dé yo. Wani kudi wan adél kudi male.” 
Naate wadaka naané wani kudi adél yadékwaké kutdéngék. 4  lGot dé nak 
pulak apa jébaa, déknyényba vémarék yanan apa jébaa dé yak. Yadéka véte 
naané wak, “Jisasna kudi wan adél kudi.” Naate wate naané Gotna Yaamabi 
yakwa jébaa wawo naané vék. Got déku mawuléba sanévéknwute wadéka 
déku Yaamabi kés pulak nak pulak apa dé tiyao, kés pulak nak pulak jébaa 
yanoké. Tiyaadéka véte naané wo, “Jisasna kudi wan adél kudi.”

Jisas wan naanat Setenna taababa kéraakwa ban
5 Got déku nyaanét dé wak, dé kulé nyét kulé képmaa yadéranké. Wani 

kulé nyét kulé képmaaké wunébu wakwek. Got waga wakwetakne kulé 
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képmaaké némaan du radoké dé déku kudi kure giyaakwa duwat dé wak, 
kapu kaapuk? Wan kaapuk. 6   mGotna nyégaba du nak dé kulé képmaaké 
rakwa némaan duké kéga kavik:

Got, méné kapmu méné némaan ban ro.
Samuké méné naanéké sanévéknwu?

Naané bakna du taakwa. Némaan du taakwa kaapuk.
Samuké méné du taakwana nyaanké mawulé yo?

	 7	 Méné waménéka de ména kudi kure giyaakwa du némaan du 
radaka dé walkamu tulé bakna du dé rak.

Bulaa déku yéba kevérékte tépa waménék dé némaan ban dé ro.
Rate dé apat kapére yo.

	 8	 Méné dérét méné wak, “Méné akwi muké némaan ban raké méné 
yo. Akwi mu ména taababa raké de yo.” Naate méné dérét 
wak.

Waga kavidéka naané kutdéngék. Got wadu dé akwi muké némaan ban 
raké dé yo. Got wadu akwi mu déku taababa raké de yo. Nak mu bakna 
ramarék yaké dé yo. Waga kutdéngte akwi mu waga radaka kaapuk 
vénakwa. 9  nNaané Jisasnyét naané vu. Déknyényba Got wadéka de 
déku kudi kure giyaakwa du némaan du radaka dé Jisas kéni képmaaba 
walkamu tulé rate bakna du dé rak. Radéka dé Got naanéké mawulé 
lékte wadéka dé akwi du taakwat kutkalé yaké nae dé kiyaak. Dé apakélé 
kaagél kure dé kiyaak. Kiyaadéka Got déku yéba kevérékte, “Wan 
rasaakuran némaan ban,” naate, dé déké némaa apa kwayék.

10  oGot akwi mu dé kuttaknak. Kuttakne dé akwi muké dé miték 
vu. Dé déku du taakwat kérae déku gayét kure yéké dé mawulé yak. 
Yate wadéka Jisas dé yaak. Yae apa kaagél dé kurék. Kure déku jébaa 
yabutitakne dé kulé yaabu kure dé taale yék. Ye dé wupmalemu du 
taakwat Setenna taababa kéraadu de Jisas kutdén yaabuba yéké de yo 
Gotna gayét.

11  pJisas yanan kapéredi mu dé kutnébulék. Kutnébuldéka naané 
yéknwun mu yate naané Gotna du taakwa naané ro. Jisas, kutnébuldén 
du taakwa wawo, naana yaapa wan nakurak male. Jisasna mawulé 
naanéké yéknwun yadéka dé naanat wo, “Wuna wayéknaje.” 12   qWani 
kudi dé kwao Gotna nyégaba. Dé wak:

Méné Got, wuné wuna wayéknajet ménéké wakweké wuné yo.
De jawe tédo wuné de wale téte ména yéba kevérékgé wuné yo.

13   rNaate watakne nak apu dé kéni kudi wak:
Gotké miték sanévéknwuké wuné yo. Dé wunéké dé miték vu. 

Wan adél.

Yibruna 2	�
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Naate watakne nak apu dé kéni kudi wak:
Wuné ro. Got wunéké tiyaadén baadi wawo de wuné wale ro.

Wani kudi dé kwao Gotna nyégaba.

Naanat kutkalé yaké nae Jisas dé kéni képmaaba rakwa du rak
14-15  sNaané Gotna baadi naané ro. Rate naané kéni képmaaba rakwa 

du taakwa naané ro. Jisas wawo kéni képmaaba rakwa du pulak dé rak. 
Dé naané kurén sépékwaapa pulak dé kurék. Seten apa dé yo. Yate dé du 
taakwa kiyaadoké wadéran wani du taakwa kiyaaké de yo. Wupmalemu 
du taakwa kiyaamuké de wup yo. Wani du taakwa Setenna taababa de ro. 
Jisas kéni képmaaba rakwa du pulak re dé kiyaak. Setenét yaalébaanké 
nae dé kiyaak. Setenna taababa rakwa du taakwat kéraaké dé kiyaak. 
Kiyae wani du taakwat kéraadéka bulaa de kiyaamuké kaapuk wup 
yadakwa. 16  Jisas naané Ebrayamna kémét kutkalé yaké sanévéknwute 
dé kéni képmaat giyaak. Gotna kudi kure giyaakwa duwat kutkalé 
yaké kaapuk sanévéknwudén. Wan adél. 17  tKéni képmaat giyae déku 
wayéknajet kutkalé yaké mawulé yate dé de kurén sépé pulak dé kurék. 
Kutte dé du taakwaké mawulé lékte dé Gotké jébaa yakwa nyédé duna 
némaan ban rak. Rate dé Gotna méniba téte déké yéknwun jébaa male dé 
yak. Got naana kapéredi mawulé yatnyéputiduké dé Jisas nyédéba téte 
déké yéknwun jébaa male dé yak. 18  Jisas kéni képmaaba rakwa du rate 
apa kaagél kutdéka Seten dérét tébétké dé mawulé yak, dé kapéredi mu 
yaduké. Yadéka Jisas wani kapéredi mu kaapuk yadén. Jisas waga apa 
kaagél kure dé Setenna kudi véknwumarék yadéka naané kutdéngék. 
Seten du taakwa kapéredi mu yadoké tébétdéka Jisas derét kutkalé yaké 
dé apa yo.

Jisasna jébaa dé Mosesna jébaat talaknak

3 �1  uJisasna jébaaba yaale wuna némaadugu wayéknaje nyangegu 
pulak rakwa du taakwa, Got gunat wawo débu wak, déku du taakwa 

rate dé wale déku gayéba ragunuké. Guné Jisaské mé sanévéknwu. Dé 
Gotna kudi dé kure yaak naanéké. Dé Gotké jébaa yakwa nyédé duna 
némaan ban dé ro. Rate dé naané déku du taakwaké sanévéknwute 
dé Gorét waato naanéké. 2  Got dérét dé wak, nyédé duna némaan 
banna jébaa déké yaduké. Wadéka dé déké yéknwun jébaa male yak. 
Déknyényba Gotna du Moses waga dé yéknwun jébaa yak. Dé Gotna du 
taakwa wale rate deké miték véte dé Gotké yéknwun jébaa yak.

3 Kéni aja kudi mé véknwu. Du yéknwun ga kaataknadéka naané, “Wan 
yéknwun” naate, naané gaké male kaapuk sanévéknwunakwa. Naané ga 
kaan duké wawo naané sanévéknwu. Sanévéknwute naané wani duna yéba 
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kevéréknu. Wani aja kudiké mé sanévéknwu. Moses wan gana kwaat pulak. 
Jisas wan ga kaan du pulak. Naané gaké sanévéknwumarék yanaran pulak, 
naané Moseské sanévéknwumarék yaké naané yo. Naané Jisaské sanévéknwute 
déku yéba kevérékgé naané yo. Ga kaan duna yéba kevéréknakwa pulak, naané 
Jisasna yéba kevérékgé naané yo. 4 Akwi du, taakwa, gwalmu kuttaknan ban 
wan Got. Naané déku yéba némaanba kevérékgé naané yo. 5 Moses Gotna du 
taakwa wale rate dé Got wadén pulak yak. Yate yéknwun jébaa male yate dé 
Got kukba yaran jébaaké dé kudi wakwek. Moses wan jébaa yakwa du male. 
6  vJisas Krais wan Gotna nyaan. Dé Gotna du taakwaké némaan ban rate 
deké miték véte yéknwun jébaa male dé yak. Déku jébaa dé Mosesna jébaat 
talaknak. Naané Jisasna jébaaba yaalan du taakwa naané Gotna du taakwa 
naané ro. Naané déku jébaa kutsaakute déké miték sanévéknwusaakute waké 
naané yo, “Naana Némaan Ban naanat kutkalé yasaakuké dé yo.” Naate wate 
waga yasaakunaran naané Gotna du taakwa rasaakuké naané yo.

Gotna kudiké kélik yakwa du taakwa yaap ramarék yaké de yo
7-8   w  xJisas Kraisna jébaa Mosesna jébaat talaknadénké sanévéknwute, 

naané Gotna Yaamabi wakwedén kudi véknwuké naané yo. Déku kudi 
Gotna nyégaba kéga dé kwao:

Got bulaa gunat kudi wakwedéran guné déku kudi mé miték véknwu.
Déku kudiké kélik yamarék yaké guné yo.

Déknyényba guna képmawaara du ramarék taaléba rate Gotké 
miték sanévéknwumarék yate de déku kudiké kélik yak.

Yate déké de kuk kwayék.
Guné de yadan pulak yamarék yaké guné yo.

	 9	 Got dé wak, “Guna képmawaara radan taaléba wupmalemu (40) 
kwaaré wuné rate jébaa yak.

Yawuréka vétakne kapéredi mu yasaakute de wunéké kaapuk 
miték sanévéknwudan.

	 10	 Yadaka wuné derét rékaréka yate wuné wak, ‘Apuba apuba deku 
mawulé kaapuk miték tédékwa. De wuna kudi véknwumuké 
kélik de yo.’

	 11	  yNaate watakne derét rékarékat kapére yate wuné wak, ‘Wani du taakwa 
wuné wale yaap ramarék yaké de yo. Wan adél.’ Naate wuné wak.”

Waga dé Got wak.

Isrel yan pulak, Gotna kudiké kuk kwayémarék yaké naané yo
12  Wuna némaadugu wayéknaje nyangegu pulak rakwa du taakwa, 

jérawu yaké guné yo. Guné las guna mawulé kapéredi yadu guné Gotké 

Yibruna 3	�
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miték sanévéknwumarék yamuké, guné jérawu yaké guné yo. Guna 
mawulé waga miték témarék yadu guné rasaakukwa ban Gotké kuk 
kwayémuké, guné jérawu yaké guné yo. 13  Guné jérawu yate kéga yaké 
guné yo. Yénaa yakwa ban Seten gunat tébétdu guné guna kapéredi 
mawulé véknwute Gotna kudiké kuk kwayémuké guné jérawu yaké 
guné yo. Got dé akwi du taakwat wo, déku jébaaba yaaladoké. Derét 
wadékwa tulé wekna tédu guné guna du taakwat apuba apuba yéknwun 
kudi wakwete deku mawulat kutkalé yaké guné yo. Yagunu de yéknwun 
kudi wakwete guna mawulat kutkalé yaké de yo. Yado guné Gotna 
kudiké kuk kwayémarék yaké guné yo. 14  zDéknyényba Jisas Kraisna 
jébaaba batnyé yaale naané Gotké miték male sanévéknwuk. Naané déké 
miték sanévéknwusaakuké naané yo. Kukba kiyaaké yate déké wekna 
sanévéknwusaakuké naané yo. Sanévéknwute kiyae naané Krais wale 
déku gayéba rasaakuké naané yo. Rasaakunaranké sanévéknwute, guné 
Gotké miték sanévéknwusaakuké guné yo.

15  aGotna nyégaba kwaakwa kéni kudi gunat tépa wuné wakweyo:
Got bulaa gunat kudi wakwedéran guné déku kudi mé miték 

véknwu.
Déku kudiké kélik yamarék yaké guné yo.

Déknyényba guna képmawaara de déku kudiké kélik yak.
Yate déké de kuk kwayék.

Guné de yadan pulak yamarék yaké guné yo.
Wani kudi naané wawo véknwuké naané yo.
16   bMé véknwu. Déknyényba kiyadé Gotna kudi véknwe déku kudiké 

kélik yate déké kuk kwayék? Wan Isipna képmaa kulaknyénytakne Moses 
wale yén akwi du taakwa de waga yak. 17 Wupmalemu (40) kwaaré 
Got kiyadat dé rékaréka yak? Wan wani kapéredi mu yan du taakwat 
dé rékaréka yak. Yadéka de du ramarék taaléba kiyaak. 18  Déknyényba 
Got dé adél kudi kéga wak, “Wani du taakwa wuné wale yaap ramarék 
yaké de yo.” Wani kudi wate kiyadéké dé wak? Wan Isipna képmaa 
kulaknyénytakne déké kuk kwayén du taakwaké nae dé wak. 19 Wani du 
taakwa waga yadaka naané kutdéngék. De Got wale yaap kaapuk radan, 
de déku kudi miték véknwumarék yadan bege.

Gotna du taakwa dé wale yaap raké de yo

4 �1 Déknyényba Got dé wak, “Guné yae wuné wale yaap raké guné yo. 
Wan adél.” Naate wadéka déku kudi bulaa wawo dé ro. Naané déku 

kudi véknwumarék yanaran Got naanat waké dé yo, “Guné wuné wale 
yaap ramarék yaké guné yo, wuna kudi miték véknwumarék yagunén 
bege.” Naate wadéranké sanévéknwute guné wup yate jérawu yaké guné 
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yo, guné dé wale yaap ramarék yamuké. 2  Déknyényba Moses ran tulé 
du taakwa Gotna kudi véknwun pulak, naané Gotna kudi véknwuk. 
Véknwudan kudi derét kaapuk kutkalé yadén, de wani kudi bakna 
véknwute déké miték sanévéknwumarék yadan bege. 3   cNaané Gotké 
miték sanévéknwukwa du taakwa male naané dé wale yaap naané ro. 
Waga naané kutdéngék, kéni kudi Gotna nyégaba kwaakwa bege:

Got dé wak, “Wuné derét rékarékat kapére yate wuné wak, ‘Wani 
du taakwa wuné wale yaap ramarék yaké de yo. Wan adél.’ 
Naate wuné wak.”

Waga wate dé déké miték sanévéknwumarék yakwa du taakwaké 
wakwek. Déknyényba Got akwi mu yabutitakne dé yaap radékwaké kudi 
wakwek. Déku jébaa yabutitakne dé yaap rak. Rate dé du taakwa déké 
yaadoké dé raségu.

4  dGotna nyégaba Got yaap ran nyaaké kéni kudi dé kwao:
Got nyaa nak taaba sékét nak taababa kayék nakurak déku jébaa 

akwi dé yabutik.
Yabutitakne nak nyaa dé yaap rak.

5 Got waga yaap radéka de déké miték sanévéknwumarék yakwa du 
taakwa dé wale kaapuk yaap radakwa. Deké Gotna nyégaba Gotna kudi 
kéga dé kwao:

Wani du taakwa wuné wale yaap ramarék yaké de yo.
6  Déknyényba Gotna kudi véknwun du taakwa las dé wale kaapuk 

yaap radan, déku kudiké kukba kuk kwayédan bege. Bulaa Got wadéka 
nak du taakwa dé wale de yaap ro. 7  eWani muké naané kutdéngék, 
Got nak tuléké wadén bege. Wani tulé du taakwa ye dé wale yaap raké 
de yo. Déknyényba Gotna kudiké kuk kwayén du taakwa kiyaadaka 
wupmalemu kwaaré yédéka kukba Got wadéka Isrelna némaan ban Devit 
Gotna nyégaba kéga dé kavik:

Got bulaa gunat kudi wakwedéran guné déku kudi mé miték 
véknwu.

Déku kudiké kélik yamarék yaké guné yo.
Wani kudi wuné kavik.
8  Bulaa mé sanévéknwu. Déknyényba Mosesna waagu tawun du déku 

yé Josua wani du taakwat Gotké yaap ra taalat kure yédu mukatik Got 
kukba nak yaap ra tuléké wamarék yakatik dé yak. 9 Got nak yaap ra 
tuléké débu wak. Wadéka naané kutdéngék. Gotna du taakwa dé wale 
yaap raké de yo. Got akwi mu yabutitakne yaap radén pulak, déku du 
taakwa yaap miték male raké de yo. 10  fGot akwi mu yabutitakne dé yaap 
rak. Yabutitakne yaap radén pulak, Gotna du taakwa ye dé wale yaap 
raké de yo. Yate yaap miték male raké de yo. 11 Naané Gotké ye dé wale 
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yaap raké, naané wani kudiké sanévéknwute apa yate miték raké naané 
yo. Déknyényba Isrelna du taakwa, du ramarék taaléba rate, de Gotna 
kudiké kuk kwayék. Kuk kwayétakne de Got wale yaap kaapuk radan. 
Naané de yan pulak yamarék yaké naané yo.

12   gGot apa yate dé rasaaku. Déku kudi wan apa kudi. Nébi kutkwa 
kuaa pulak. Saknwu vététi kwadaka kutkwa kulaat dé talaknak. Du nak 
dut kulaat viyaadéka déku kulaa wani duna biyaaba wulaasaakudékwa 
pulak, Gotna kudi dé naana mawulé wuraanyanba wawo dé 
wulao. Wulae téte dé naana mawulé wakwatnyu. Naana mawuléba 
paakutaknanaka tékwa mu wawo dé wakwatnyu. 13   hGot yadén akwi 
muké dé kutdéngék. Naané déké akwi mu paakuké naané yapatiyu. 
Naané dérét yanakwa akwi muké wakweké naané yo. Wakweno dé 
yanakwa mu paakumarék yate wani muké kaapaba kudi wakweké dé yo.

Jisas nyédé du rate wan naana némaan ban
14  iNaana nyédé du dé ro. Dé nyédé duna némaan ban. Naanat kutkalé 

yaké nae dé Gotna gayét waare déku méniba dé ro. Wani du wan Gotna 
nyaan Jisas. Dé naana Némaan Ban. Dé Gotna méniba radékwaké, 
naané déké miték sanévéknwute déku jébaa kutsaakuké naané yo. 
15  jDéknyényba naana nyédé du kéni képmaaba radéka Seten déku 
mawulé dé yaknwuk. Seten naana mawulé yaknwudékwa pulak, Seten 
déku mawulé dé yaknwuk. Yaknwudéka dé Jisas kapéredi mu las kaapuk 
yadén. Jisas naana sépé pulak kure dé kutdéngék. Naana mawulé apa 
kaapuk yadékwa. Kutdéngte Seten naana mawulé yaknwudu naanéké 
mawulé lékgé dé yo. 16   kWaga yadéranké sanévéknwute naané wup 
yamarék yate Gorét waataké naané yo. Got némaan ban déku jaabéba 
radéka naana némaan ban Jisas nyédé du rate dé naanéké dérét waato. 
Waga yadékwaké sanévéknwute naané yéknwun mawulé yate Gotké ye 
dérét waataké naané yo. Dé wan mawulé lékgwa ban. Naanéké kapéredi 
mu yaadu, dé naanat kutkalé yaduké dérét waatanaran, dé naanéké 
mawulé lékte yéknwun mawulé tiyaate naanat kutkalé yaké dé yo.

Jisas nyédé du rate wadu naané miték rasaakuké naané yo

5 �1 Naané Judana du kéga naané yo. Got dut nak wadéka dé akwi 
nyédé duna némaan ban ro. Rate dé kéga jébaa yo. Got nak du 

taakwa yadan kapéredi mu yatnyéputiduké, dé Gotké kwaami viyae 
kwayu. Du taakwa Gotké kés gwalmu nak gwalmu kwayéké mawulé 
yadaka nyédé duna némaan ban wani gwalmu nyégéle dé Gotké 
kwayu. Wani némaan ban kiyaadéka Got nak banét wadéka dé wani 
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némaan banna waagu tawu. Tawe rate kukba kiyaadéka dé nak ban 
déku waagu tawu. Waga male de yakére yu. 2   lWani némaan ban wan 
naané pulak du. Deku mawulé wan naana mawulé pulak. Seten deku 
mawulé yaknwudéka de wawo, naané yakwa pulak, deku mawuléba apa 
kaapuk yadakwa. Yate de nak du taakwaké mawulé lékgé de yo. Gotké 
kutdéngmarék yakwa du taakwa, Gotké yénakwa yaabu kulaknyényén 
du taakwat wawo kwekére yate deké mawulé lékgé de yo. 3  Wani nyédé 
duna némaan du deku mawuléba apa yamarék yate Got de yan kapéredi 
mu wawo yatnyéputiduké de nak taale nak kukba némaan ban rate de 
Gotké kwaami viyae kwayu. Got nak du taakwa yan kapéredi mu wawo 
yatnyéputiduké de Gotké kwaami viyae kwayu.

4 Gotké jébaa yakwa nyédé duna némaan duna jébaa wan yéknwun 
jébaa. De wani jébaa bakna kaapuk yadakwa. Got derét wadék de wani 
jébaa yo. Déknyényba Got Eronét wadéka yadén pulak, Got derét wadék 
de wani jébaa yo.

5  mKrais wawo dé nyédé duna jébaa yak. Got dérét wadék dé nyédé 
duna némaan ban rate naanéké jébaa yo. Dé déku yéba kevérékmarék 
yate dé némaan ban rate wani jébaa yo. Got dérét kéga dé wak:

Méné wuna nyaan. Wuné wawurék bulaa méné wuna nyaan rate 
némaan ban méné ro.

Naate wadéka wani kudi dé kwao déku nyégaba.
6   nNak apu kéni kudi wawo Got dé Jisas Kraisnyét wak:

Méné Gotké jébaa yakwa nyédé du rasaakuké méné yo, 
Melkisedek rakwa pulak.

Naate wadéka wani kudi dé kwao déku nyégaba.
7  oDéknyényba Jisas kéni képmaaba radén tulé dé Gorét waatak, dé 

dérét kutkalé yaduké. Dé kiyaamarék yadu Got dérét kutkalé yaduké 
nae dé némaanba waate géraate dé dérét waatak. Dé déku mawuléba 
sanévéknwumarék yate, Got mawulé yadékwa pulak yaké wadéka dé Got 
déku kudi véknwuk. 8  Jisas wan Gotna nyaan. Wan adél. Kapéredi mu déké 
wawo dé yaak. Dé apakélé kaagél dé kurék. Kutte Gotna kudi véknwute dé 
wadén pulak male dé jébaa yak. 9-10 Jisas Gotna kudi waga véknwutakne 
wadén pulak yadéka Got dé dérét wak, “Ména jébaa miték ménébu yak. 
Yatakne méné waménu, ména kudi véknwute waménén pulak yakwa du 
taakwa miték rasaakuké de yo apuba apuba. Méné Melkisedek rakwa 
pulak, nyédé duna némaan ban raké méné yo.” Naate dé Got Jisasnyét wak.

Naané makwal baadi pulak ramarék yaké naané yo
11 Naané wupmalemu kudi wakweké naané mawulé yo, Melkisedek 

nyédé duna némaan ban radékwaké. Wani kudi wakwenaran, yaga pulak 
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wani kudi bari kutdéngké guné yo? Wani kudi kutdéngké guné yapatiyu, 
guna mawulé miték témarék yadékwa bege. 12   pGuné wupmalemu 
kwaaré rate Jisas Kraisna kudi gunébu véknwuk. Gunéké naané wo, “Sal 
de nak du taakwat Gotna kudiké yakwatnyéké de yo?” Naate wanaka 
guné derét yakwatnyéké guné yapatiyu. Bulaa nak du gunat tépa 
yakwatnyéké de yo, Gotké gunat taale wakwenan kudiké. Guné makwal 
baadi pulak guné ro. De munyaa male kate de apa yakwa kadému kaapuk 
kadakwa. Guné de pulak rate, Gotké taale wakwenan kudi walkamu 
male véknwute, kukba wakwenaran apa kudi véknwuké yapatiké guné 
yo. 13  Makwal baadi de kaapuk kutdéngdan. Yaga pulak yate kapéredi 
mu kulaknyénytakne yéknwun mu yaké de yo? Du taakwa las, munyaa 
kakwa makwal baadi rakwa pulak, de miték sanévéknwumarék yate de 
yéknwun mu yaké kaapuk kutdéngdan. 14  qDeku mawulé wan baadina 
mawulé pulak. De Gotké wakwenaran apa kudi véknwuké yapatiké de 
yo. Du taakwa Gotké taale wakwenan kudi miték véknwudaka nak du 
Gotna apa kudiké derét de yakwatnyu. Yakwatnyédaka de wani kudi 
véknwute apa yakwa kadému kakwa du pulak rate de miték kutdéngék. 
Samu mu wan yéknwun mu? Samu mu wan kapéredi mu? Kutdéngte de 
yéknwun mu yate miték ro.

Naané apa yate Kraiské miték sanévéknwusaakuké naané yo

6 �1-2  Déknyényba guné Jisas Kraisna jébaaké taale wakwenakwa kudi 
guné véknwuk. Naané wani kudi gunat tépa wakwemarék yaké 

naané yo. Déknyényba gunat kéni muké wakwenaka guné kutdéngék. 
Guné kapéredi mu yagunéran Gotna gayét yémarék yaké guné yo. 
Yagunén kapéredi mu kulaknyénytakne guné kulé mawulé kérae Gotké 
miték sanévéknwute déku kudiké “Adél” naaké guné yo. Naate guné déku 
gayét yéké guné yo. Du taakwa las kés pulak nak pulak paaté yate de gu 
yaaku. Nak du taakwa Gorét yéknwun mawulé kérae déku jébaa yadoké, 
du las de nak du taakwana maaknaba taaba kutte de Gorét waato. Kiyaan 
du taakwa tépa nébéle raapdo Got apakélé kot véknwukwa némaan 
ban rate yadan mu kaatadu, las miték rasaakudo las kapéredi taaléba 
rasaakuké de yo apuba apuba. Wani muké guné kutdéngék, naané wani 
muké gunat déknyényba wakwenan bege. Wani kudi tépa wakwemarék 
yate gunat némaa kulé kudi wakweké naané yo, Jisas Kraisna jébaaké. 
3  Got waga wakwenoké kusékétdéran wani némaa kudi wakweké naané 
yo.

4-6   rDu taakwa las Gotna kudi taale miték de véknwuk. Véknwudaka 
Got derét dé kutkalé yak. Yadéka Gotna Yaamabi deku mawuléba dé rak. 
De Gotna kudi miték véknwute de wak, “Wan yéknwun kudi.” Naate wate 
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de Gotna apaké las de kutdéngék. Kukba naané Gotna akwi apaké miték 
kutdéngké naané yo. Wani du taakwa déku apaké las kutdéngte kukba 
de Gotké kélik yate déké kuk kwayék. De waga yate Gotna nyaanét tépa 
miba viyaapatatakna pulak de yak. Waga yadaka nak du taakwa dérét 
de waséléknu. Gotna kudi taale miték véknwe kukba déké kuk kwayén 
du taakwa Gotké yénakwa yaabuba tépa yéké yapatiké de yo. Yadaranké 
sanévéknwute naané taale wakwenan kudi tépa wakwemarék yaké naané 
yo.

7 Kéni aja kudi mé véknwu. Wupmalemu apu maas dé viyao képmaaba. 
Viyaadéka gu képmaaba dé dawuliyu. Wani képmaaba du taakwa 
kadému yaanando yéknwun kadému yaaladéran Got wani képmaaké 
waké dé yo, “Wan yéknwun képmaa.” 8  Wani képmaaba kés pulak nak 
pulak raamény baagwi, kapéredi waara male yaalaran naané wani 
képmaaké waké naané yo, “Wan kapéredi képmaa.” Naate wano Got wani 
képmaa yaalébaanké mawulé yadu kukba wani képmaa yaa yaanké dé 
yo.

9 Mawulat kapére yawurékwa du taakwa, wani kapéredi képmaaké 
kudi wakwete naané gunéké kaapuk sanévéknwunan. Wani kudi 
wakwete naané nak du taakwaké sanévéknwuk. Naané kutdéngék. 
Got gunat Setenna taababa kéraadék guné déké yéknwun jébaa yate 
déké yénakwa yaabuba guné miték yu. Guné dé wale miték rasaakuké 
guné yo. 10  sWaga naané kutdéngék, Got kapéredi du ramarék yadékwa 
bege. Dé yéknwun du rate dé yagunén akwi jébaaké yékéyaak yamarék 
yaké dé yo. Guné déké mawulat kapére yate déku du taakwat kutkalé 
yatakne derét guné kutkalé yasaaku. Waga yagunékwaké dé yékéyaak 
yamarék yaké dé yo. 11  tGuné nak nak apa yate wani yéknwun 
mawulé yasaakugunuké naané mawulat kapére yo. Guné Gotké miték 
sanévéknwusaakute, Jisas Krais gwaamale yae déku gayét gunat kure 
yéduké mawulé yate, raségéké guné yo apuba apuba.

12  Guné Gotna jébaa kutsaakuké guné yo. Wulkiyaa yamarék yaké guné 
yo. Du taakwa las Gotké miték sanévéknwute déku jébaa kutsaakute 
de wulkiyaa kaapuk yadakwa. Guné de yakwa pulak yaké guné yo. 
Déknyényba Got dé wak, déku du taakwat kutkalé yaduké. Guné déku 
jébaa kutsaakugunéran dé derét wadén pulak gunat wawo kutkalé yaké 
dé yo. Waga naané mawulé yo.

Gotna kudi adél yaké dé yo
13   uDéknyényba Got némaa adél kudi dé Ebrayamét wak. Got némaan 

ban rate akwi némaan duwat débu talaknak. Dé déku yéba némaa adél 
kudi wakwek. 14 Kéga dé wakwek, “Wuné ménat kutkalé yawuru ména 
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képmawaara wupmalemu yaalaké de yo. Wan adél.” 15 Waga wadéka 
Ebrayam raségéte dé bari kaapuk wulkiyaa yadén. Yadéka kukba Got 
wadén kudi adél yadéka dé Ebrayam déku képmawaarat vék.

16  Du deku kudi apa yaduké de némaan duna yéba wakweyo. 
Wani némaan duna apa deku apat débu talaknak. Talaknadén apaké 
sanévéknwute de wani némaan duna yéba wakweyo. Nak du taakwa 
wakwedakwa kudi adél yadéranké kutdéngdoké, de wani némaan duna 
yéba wakweyo. Waga wakwedaka de wani kudiké wo, “Wan adél.” Naate 
watakne de wani kudi véknwu. Wani kudiké tépa waarumarék yaké de 
yo. 17 Bulaa Gotké mé sanévéknwu. Wadén pulak yaké dé yo. Déku kudi 
kulaknyénymarék yaké dé yo. Déknyényba du taakwat wadén pulak, 
derét kutkalé yadéranké de kutdéngdoké dé mawulé yak. Yate dé déku 
yéba Ebrayamét wakwete déku kudiké dé wak, “Wan adél.” Naate dé 
wak.

18  Got yénaa yamarék yaké dé yo. Waga kutdéngte kéni mu vétik 
wawo naané kutdéngék. Got wadén kudi kulaknyénymarék yaké dé yo. 
Déku yéba wakwedén kudi wawo kulaknyénymarék yaké dé yo. Wani 
mu vétikgé kutdéngte naané Gotna taababa rakwa du taakwa déku kudi 
véknwuké naané yo. Véknwute naané kutdéngké naané yo. Wadén pulak 
yaké dé yo. Dé naanat kérae déku gayét kure yéké débu wak. Waga 
watakne dé naanat kure yédéranké naané kutdéngké naané yo. Kutdéngte 
naané yéknwun mawulé yaké naané yo.

19-20  vBot guba yeyé yeyamarék yate nakurak taaléba miték téluké de 
miba baagwi lékidakwa pulak, naana mawulé miték téduké naané Got 
wadén kudiké sanévéknwute naané miték kulékiyu, déku kudi. Wadén 
pulak yate naanat kérae déku gayét kure yédéranké sanévéknwute, 
naané déké raségu. Gotna gaba jébaa yakwa nyédé duna némaan ban, 
Gorét waataké nae Gotna gaba lékitaknadan baapmu wut naapiye dé 
awulaba tékwa nyédé gat wulao. Wulae Gorét waatadékwa pulak, 
Jisas déknyényba Gotna gayét wulae bulaa dé Gorét waato. Naanat 
kutkalé yate kiyae dé taale Gotna gayét wulae bulaa Gorét dé waato, 
naanéké. Waga yate dé akwi nyédé duké némaan ban dé ro. Melkisedek 
déknyényba radén pulak, bulaa Jisas dé akwi nyédé duké némaan ban 
ro. Naanéké Gorét waatate dé némaan ban rasaakuké dé yo apuba apuba. 
Waga radékwaké sanévéknwute, naané yéknwun mawulé yate Gotké 
naané raségu.

Melkisedek wan nyédé duna némaan ban

7 �1  wWani du Melkisedek wan Selemba rakwa du taakwana némaan 
du dé rak. Rate dé naana Némaan Ban Gotké jébaa yate dé nyédé 
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duna némaan ban rak. Déknyényba Ebrayam waariye némaan duwat 
viyaatakne gayét tépa gwaamale yédéka dé Melkisedek dérét yaabuba 
véte dérét kudi dé wakwek, Got dérét kutkalé yaduké. 2  Wakwedéka 
dé Ebrayam viyaadén némaan duna gwalmu muniye tabé nak taaba 
sékét nak taababa kayék wan véti wan véti takne dé nakurak tabé 
Melkisedekgé kwayék. Wani yé Melkisedek naana kudiba kéga: Yéknwun 
mu male yakwa némaan du. Dé yéknwun mu male yakwa du dé rak. 
Déku gayé Selemna yé naana kudiba kéga: Nakurak mawulé. Dé wani 
gayéké némaan du rate dé de wale nakurak mawulé yate rakwa du 
dé rak. 3   xDéku néwepa déku képmawaaraké wawo naané kaapuk 
kutdéngnan. Dérét néwaa kéraalén nyaa, kiyaadén nyaaké wawo las 
kaapuk kutdéngnan. Dé Gotna nyaan pulak rate dé nyédé du dé rasaaku.

4 Déké mé sanévéknwu. Naana képmawaara Ebrayam némaan du rate 
waariye maamat kéraadén gwalmu muniye tabé nak taaba sékét nak 
taababa kayék wan véti wan véti takne dé nakurak tabé Melkisedekgé 
kwayék. Kwayédéka naané kutdéngék. Melkisedek némaan du rate dé 
Ebrayamét talaknak. 5   yLivaina képmawaara Isrelna du rate de wawo wan 
Ebrayamna képmawaara de ro. Livaina du las nyédé du rate Gotké de 
jébaa yak. Got Mosesnyét déku apa kudi wakwete kéga wawo dé wakwek, 
“Isrelna akwi du taakwa de nak nak deku gwalmu muniye tabé nak taaba 
sékét nak taababa kayék wan véti wan véti taknaké de yo. Takne nakurak 
tabé Livaina kémba rakwa nyédé duké kwayéké de yo.” Naate wadéka de 
waga yak. 6  Livaina du male de nyédé duna jébaa yak. Melkisedek wan 
Livaina du kaapuk. Ebrayamét Got dé némaa adél kudi wakwek. Wani du 
Ebrayam dé kéraadén gwalmu muniye tabé nak taaba sékét nak taababa 
kayék wan véti wan véti takne dé Melkisedekgé nakurak tabé kwayék. 
Melkisedek némaan du rate Livaina du ramarék yate wani tabé kérae dé 
Ebrayamét kudi wakwek, Got dérét kutkalé yaduké.

7 Naané naané kutdéngék. Némaan du male de bakna duwat kudi 
wakweyo, Got derét kutkalé yaduké. Bakna du némaan duwat waga 
kaapuk wakwedakwa. Wani muké sanévéknwute naané kutdéngék. 
Melkisedek némaan du rate Ebrayamét dé talaknak.

8  Isrelna du taakwa deku gwalmu muniye tabé nak taaba sékét nak 
taababa kayék wan véti wan véti takne nakurak tabé de nyédé duké 
kwayék. Wani nyédé du kukba de kiyaak. Kaapuk rasaakudan. Gotna 
nyégaba Melkisedekgé kéni kudi dé kwao: “Dé rasaaku.” Wani kudiké 
sanévéknwute naané kutdéngék. Melkisedek némaan du rate Ebrayamét 
gwalmu nak tabé nyégéle rasaakute dé nyédé duwat dé talaknak.

9-10 Déknyényba Ebrayam Melkisedeknét véte, kéraadén gwalmu 
muniye tabé nak taaba sékét nak taababa kayék wan véti wan véti takne, 
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déké nakurak tabé kwayédéka Ebrayamna képmawaara Livai dé wawo 
wani tabé dé déké kwayék. Wani tulé Livaina néwaa dérét kéraamarék 
yaléka yaga pulak dé Livai Melkisedekgé kwayék? Ebrayam Melkisedekgé 
kwayédéka déku kémba kukba yaalaran du Livai, dé wawo Melkisedekgé 
kwayé pulak dé yak.

Kulé du yae dé déknyényba ran nyédé duna waagu tawuk
11 Mé sanévéknwu. Déknyényba Livaina képmawaara male Gotké jébaa 

yakwa nyédé du radoké, Got dé wak. De nyédé du radaka Got Isrelna du 
taakwat déku apa kudi dé wakwek. Livaina du nyédé du radaka Isrelna 
du taakwa kulé mawulé kéraamarék yate, Gotna méniba yéknwun du 
taakwa kaapuk radan. De kulé mawulé kérae déku méniba yéknwun du 
taakwa rado mukatik, nyédé duna jébaa yadoké Got nak kémna duwat 
wamarék yakatik dé yak. Eron wan Livaina képmawaara. Got Eronna 
kémba rakwa dut nak kaapuk wadén, dé nyédé duna jébaa yadu, du 
taakwa kulé mawulé kérae déku méniba yéknwun du taakwa radoké. Got 
dé Melkisedek rakwa pulak rakwa dut wak, dé nyédé duna jébaa yadu 
du taakwa kulé mawulé kérae déku méniba yéknwun du taakwa radoké. 
Wani du wan Jisas Krais.

12  Got wadéka kulé du yae taale ran nyédé duna kémba ramarék yate 
deku waagu tawudéka naané kutdéngék. Got kulé kudi dé wakwek. 
13-14  zKéni mu wawo naané kutdéngék. Du wani kulé duké wakwete de 
naana Némaan Ban Jisas Kraiské wakweyo. Dé nak kémba dé yaalak. 
Judana kémba dé yaalak. Livaina kémba kaapuk yaaladén. Déknyényba 
Judana kémba rakwa du de nyédé duna jébaa kaapuk yadan. Déknyényba 
Moses kaapuk wadén, Judana kémba rakwa du nyédé duna jébaa yadoké.

Jisas Melkisedek yakwa pulak dé nyédé duna jébaa yasaaku
15  Got dé Jisas Krais némaan ban rate, Melkisedek yan pulak, nyédé 

duna jébaa yaduké wadék naané kutdéngék. Got nak yaabu dé kurék. 
16   aLivaina du de Got déknyényba wadén apa kudi véknwute de nyédé 
duna jébaa yak. Got wani apa kudi kulaknyénytakne nak yaabu kure 
dé Jisasnyét wak, nyédé duna jébaa yaduké. Jisas wan Livaina du 
kaapuk. Dé apa yate rasaakuké dé yo apuba apuba. Rasaakudéranké 
sanévéknwute Got dérét dé wak, nyédé duna jébaa yaduké. 17 Jisas Krais 
nyédé du rate, rasaakudéranké kéni kudi Gotna nyégaba dé kwao:

Méné Gotké jébaa yakwa nyédé du rasaakuké méné yo apuba 
apuba, Melkisedek rakwa pulak.

18-19  bGot Mosesnyét déknyényba wakwedén apa kudi dé kulaknyényék, 
Livaina du nyédé duna jébaa yadaranké. Got wani kudi dé kulaknyényék, 
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Livaina du nyédé duna jébaa yate, nak du taakwat kutkalé yaké 
yapatidan bege. Kulaknyénytakne dé nak yaabu débu kurék, naané kulé 
mawulé kérae déku méniba yéknwun mu yakwa du taakwa ranoké. Wani 
yaabu wan yéknwun yaabu. Bulaa kutdén yéknwun yaabu dé déknyényba 
kutdén yaabu, Livaina du nyédé duna jébaa yate naanat kutkalé yaké 
sanévéknwudakwa yaabat, débu talaknak. Naané wani yéknwun yaabuba 
yéte naané kulé mawulé kérae Gotna méniba yéknwun mu yakwa du 
taakwa raké naané yo. 20  cGot déku yéba némaa adél kudi wakwete dé 
Jisasnyét wak, wani nyédé duna jébaa yaduké. Déknyényba Livaina 
duwat kaapuk waga wadén, nyédé duna jébaa yadoké. 21 Déku yéba 
némaa adél kudi Jisasnyét wakwedéka du nak déku kudi kéga dé kavik 
déku nyégaba:

Némaan Ban Got déku yéba némaa adél kudi dé kéga wak,
“Méné wunéké jébaa yakwa nyédé du rasaakuké méné yo apuba 

apuba. Wan adél.”
Naate wate dé nak mawulé yamarék yaké dé yo.

22   dWani kudiké sanévéknwute naané Jisaské kutdéngék. Dé rasaakudu 
Got déknyényba wakwedén némaa adél kudi adél yaké dé yo. Wani kudi 
wan yéknwun male. Got Mosesnyét déknyényba wakwedén adél kudit 
débu talaknak.

23  Kéni muké wawo mé sanévékwnu. Déknyényba ran nyédé du 
kiyaadaka nak du deku waagu tawe nyédé duna jébaa de yak. Yadaka 
wupmalemu du de nyédé duna jébaa yak. 24 Jisas wan nak pulak nyédé 
du. Dé apuba apuba dé rasaaku. Dé nyédé duna jébaa dé yasaaku. Nak du 
déku waagu tawumarék yaké dé yo. 25   eJisas apuba apuba rasaakute apa 
dé yo, déké miték sanévéknwute Gotna jébaa kutkwa du taakwat kérae, 
Gotna gayét kure yédu miték rasaakudoké. Dé apuba apuba rasaakute 
Gorét dé waato, dé derét kutkalé yaduké.

Némaan Ban Jisas nyédé duna jébaa yate naanat kutkalé yaké dé yo
26   fJisas wan Gotké jébaa yakwa akwi nyédé duna némaan ban. Dé 

kapmu naanat kutkalé yaké dé yo. Dé Gotna nyaan dé rasaaku. Dé 
yéknwun mu male dé yo. Dé kapéredi mu las kaapuk yadén. Dé kapéredi 
mu yakwa du taakwa wale nakurak mawulé kaapuk yadékwa. Dé Gotna 
gayét waare némaan ban dé ro. 27  gDéknyényba ran nyédé duna némaan 
du akwi nyaa de Gotké kwaami viyae tuwe kwayék. Taale Got yadan 
kapéredi mu yatnyéputiduké, de déké kwaami viyae tuwe kwayék. 
Kwayétakne, Got nak du taakwa yadn kapéredi mu yatnyéputiduké, de 
déké kwaami las wawo viyae tuwe kwayék. Jisas de yan pulak kaapuk 
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yadén. Dé kapéredi mu las kaapuk yadén. Dé nakurak apu male miba 
kiyae Gotké déku sépé dé kwayék, dé du taakwa yadan kapéredi mu 
yatnyéputiduké. Wan yaakwak. Déku sépé Gotké tépa kwayémarék yaké 
dé yo. 28   hDéknyényba Mosesna apa kudi véknwute de duwat las wak, 
nyédé duna jébaa yate akwi nyédé duna némaan du radoké. Wani du 
wan kapéredi mawulé yakwa du pulak. Kukba Got déku yéba nak kudi 
wakwete déku nyaanét dé wakwek, dé nyédé duna jébaa yate némaan 
ban raduké. Déku nyaan wan yéknwun mawulé yate, apuba apuba 
rasaakukwa ban.

Jisas Gotna gayéba rate dé nyédé duna jébaa yo naanéké

8 �1  iWuné kéni némaa muké wuné wakweyo: Waga yakwa nyédé duna 
jébaa yakwa némaan ban dé ro. Naanat kutkalé yakwa ban Némaan 

Ban Gotna gayét waare déku yéknwun tuwa taababa rate dé némaan 
ban ro. 2  Rate dé Gotna gaba nyédé duna jébaa yo. Dé jébaa yadékwa ga 
wan yéknwun ga. Nak pulak ga. Képmaaba rakwa du las wani ga kaapuk 
kaadan. Némaan Ban Got male dé wani ga kaak. Képmaaba rakwa nyédé 
duna némaan ban awula nyédé gat wulae Got wale kudi buldén pulak, 
Jisas Krais Gotna gayét waare wani yéknwun gaba dé nyédé duna jébaa 
yo.

3 Got dé wak, képmaaba rakwa nyédé duna némaan du de akwi nak 
du taakwat kutkalé yadoké. Derét kutkalé yate kure yaadan gwalmu de 
kwayék Gotké. Yadan kapéredi mu yatnyéputiduké, de kwaami viyae tuwe 
kwayék Gotké. Yadan pulak, naana némaan ban Jisas nyédé duna jébaa 
yate dé wawo Gotké dé kwayék. 4 Déknyényba Moses Gotna apa kudi du 
taakwat wakwete dé wak, “Livaina du male nyédé duna jébaa yate nak du 
taakwat kutkalé yaké nae Gotké gwalmu kwayéké de yo.” Naate wadék 
Livaina du male de nyédé duna jébaa yo. Jisas kéni képmaaba wekna radu 
mukatik nyédé duna jébaa yamarék yakatik dé yak, Livaina du ramarék 
yadén bege. 5  jDéknyényba Moses Sainai nébat waare Got wale dé kudi 
bulék. Bulte yégan pulak ye dé vék Gotna kudi buldakwa ga déku gayéba 
kwaadéka. Kukba Got dé Mosesnyét wak, “Méné wuna kudi bulgunéran 
ga nak kaaké méné yo. Nébuba raménéka ménat wakwatnyéwuréka wuna 
gayéba véménén gaké sanévéknwute kaaké méné yo.” Naate wadéka 
Moses védén ga pulak de kaak. Kaadaka Livaina du wani gaba de nyédé 
duna jébaa yak. Kaadan ga wan yéknwun ga. Gotna gayéba kwaakwa 
ga wani yéknwun gat débu talaknak. 6  kDéknyényba Got déku apa kudi 
Mosesnyét watakne dé kudi las wawo wak. Kéga dé wak, “Du taakwa 
wuna kudi véknwe wawurékwa pulak yadaran wuné derét kutkalé yate 
yadan kapéredi mu yatnyéputiké wuné yo. Wan adél.” Naate wadéka de 
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Got wadén pulak kaapuk yadan. Yadaka dé yadan kapéredi mu kaapuk 
yatnyéputidén. Kukba dé kudi nak wawo wakwete dé wak, “Du nak yae 
gunat kutkalé yaké dé yo. Yadu wuné wawuru guné miték rasaakuké guné 
yo apuba apuba. Wan adél.” Naate wate dé Jisas Kraiské kudi wakwek. 
Kukba wakwedén kudi taale wakwedén kudit débu talaknak. Jisas yan 
yéknwun jébaa Livaina du yan yéknwun jébaat débu talaknak.

Got kukba wakwedén kudi taale wakwedén kudit débu talaknak
7 Du taakwa Got taale wakwedén kudi véknwute wadén pulak yaké 

de yapatik. Yapatidaka Got yadan kapéredi mu yatnyéputimarék yate dé 
vék de déku méniba yéknwun du taakwa ramarék yadaka. De wani kudi 
véknwute Gotna méniba yéknwun du taakwa rado mukatik, Got kukba 
nak kudi wakwemarék yakatik dé yak. 8   lNaané kutdéngék. Déknyényba 
ran du taakwa de Gotna méniba yéknwun du taakwa kaapuk radan. 
Waga naané kutdéngék, kéni kudi Gotna nyégaba kwaakwa bege:

Némaan Ban Got dé wak, “Mé véknwu. Kukba wuné kulé kudi 
wakweké wuné yo, Isrelna du taakwa, Judana du taakwat 
wawo.

	 9	 Déknyényba deku képmawaara Isipba rakwa duna taababa radaka 
wuné kapmu derét kérae kure yék.

Wani tulé wuné derét némaa adél kudi wakwewuréka de wuna 
kudi véknwumarék yadaka wuné deké kuk kwayék.

Wani kudi pulak tépa wakwemarék yaké wuné yo.
	 10	 Kulé kudi kéga wakweké wuné yo, Isrelna du taakwat: ‘Kukba 

wuna apa kudi deku mawuléba taknaké wuné yo.
Taknawuru de wuna kudi miték véknwudo wuné deku némaan 

ban Got raké wuné yo.
Rawuru de wuna du taakwa raké de yo.

	 11	 mRate de akwi wunat kutdéngké de yo.
Némaan du taakwa, baadi wawo wunat kutdéngké de yo.
Kutdéngte deku du taakwat kéga wakwemarék yaké de yo: Naana 

Némaan Ban Gorét kutdéngké guné yo.
Naate wamarék yaké de yo, de akwi wunat kutdéngdaran bege.

	 12	 Wuné deké mawulé lékte yadan kapéredi mu yatnyéputiké wuné 
yo.

Yate de yadan kapéredi muké tépa sanévéknwumarék yaké wuné 
yo.’

Naate dé Némaan Ban Got wak.”
13  Got waga kulé kudiké wakwete naanat dé wo, déku kulé kudi 

véknwunoké. Jégwaa yaran gwalmu kaapuk yadékwa pulak, taale 
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wakwedén kudi bari kaapuk yaké dé yo. Kukba wakwedén kudi 
rasaakuké dé yo.

Déknyényba ran némaan ban dé kwaamina wény kwayék Gotké

9 �1 Déknyényba, Got taale némaa adél kudi wakwedén tulé dé du 
taakwat wak, déku yéba kevérékdaranké. Déku yéba kevérékdaran 

ga kaadaranké wawo dé derét wak. 2-3   n  oWadéka de meme sépat yadan ga 
de nak kaak. Kaatakne de apakélé baapmu wut nak nyédéba lékitaknak. 
Lékitaknadaka ga vétik dé ték. Maakna gaba tékwa gaké de wak, “Wan 
yéknwun ga.” Watakne wani nyédéba de lam nak, jaabé nak taknak. Wani 
jaabéba de Gotké kwayédan béret taknak. Awula nyédé gaké de wak, 
“Wan yéknwun ga. Got rakwa nyédé ga.” Naate de wak. 4 Wani nyédé 
gaba de gol matut yadan jaabé taknak. Wani jaabéba de yaa sérakdaka 
yaatnyé yaalate yéknwun yaama yakwa mu de Gotké taknak. Gol matut 
kusodan bokis nak de wani nyédé gaba taknak. Wani bokiské de wak, 
“Gotna némaa adél kudi rakwa bokis.” Wani bokisba gol matut yadan 
awu dé awulaba nak rak. Wani awuba kadému dé las rak. Wani kadémuké 
de wak “mana”. Déknyényba Got wadéka wani kadému Gotna gayéba 
giyaadéka de Isrelna du taakwa wani kadému las kak. Déknyényba Eron 
sétowe tédén baagé saal dé waarék. Sétowe tédén baagé wawo wani 
bokisba dé rak. Matu vétik wawo wani bokisba bét rak. Déknyényba 
Moses Gotna apa kudi wani matuba dé kavik. 5 Matut yadan Gotna kudi 
kure giyaakwa du pulak vétik bét wani bokis takuba kwati yaane bét rak. 
Wani matut yadan du pulak vétik wani bokisba kwati yaane rabétka du 
taakwa véte de wak, “Got waba dé ro.” Wani du vétit payék vétik vétik 
dé ték. Wani payék de meme bulmakawuna wény vaatknwudén taalé de 
taknatépék. Gotna gaba jébaa yakwa nyédé duna némaan ban dé meme 
bulmakawu viyae deku wény wani taaléba vaatknwuk, Got du taakwa 
yadan kapéredi muké tépa sanévéknwumarék yaduké. Bulaa wuné wani 
gaba rakwa muké kudi las wawo wakwemarék yaké wuné yo.

6   pWani mu Gotna gaba waga radéka Gotna gaba jébaa yakwa du déké 
jébaa yate akwi nyaa de maakna gaba tékwa gat wulaak. 7  qNyédé duna 
némaan ban male dé awula nyédé gat wulaak. Dé akwi kwaaré nakurak 
apu male dé wani gat wulaak. Dé bakna kaapuk wulaadén. Dé meme 
bulmakawuna wény kérae kure dé wulaak. Wulae dé wani wény Gotké 
kwayéte dé wak, “Méné kéni wényét véte yawurén kapéredi mu, nak du 
taakwa yadan kapéredi mu wawo yatnyéputiké méné yo. Kutdéngnan 
kapéredi mu, kutdéngmarék yanan kapéredi mu wawo yatnyéputiké 
méné yo.” Naate dé wak. 8   rNaané wani muké sanévéknwunaka Gotna 
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Yaamabi naana mawulat kutkalé yadéka naané kutdéngék. Maakna gaba 
tékwa ga wekna tédéka bakna du taakwa awula Got rakwa nyédé gat 
wulaaké de yapatiyu. Nyédé duna némaan ban male dé wulao.

9  sBakna du taakwa Gotké wulaamarék yadanké sanévéknwute, bulaa 
kéga naané kutdéngék. Déknyényba du taakwa yadan kapéredi muké 
sanévéknwute, Gotna gat ye de Gotna gaba jébaa yakwa nyédé duké kés 
pulak nak pulak gwalmu kwayék, de Gotké kwayédoké. Kwaami wawo 
de nyédé duké kwayék, de viyae tuwe Gotké kwayédoké. Waga yadaka 
wani du taakwana mawulé kaapuk yéknwun yadén. 10 Déknyényba Moses 
wani du taakwat wupmalemu apa kudi dé wakwek, deku sépé yéknwun 
yaduké. Kadému gu kadaran, gu yaakudaran, kés pulak nak pulak apa 
kudi véknwudaranké, waga dé derét apa kudi wakwek. Wakwedéka 
du taakwa wani kudi véknwute wadén pulak yaké de mawulé yak. Got 
deku mawulé yéknwun yaduké nak kudi wakwedu de wani apa kudi 
kulaknyényké de yo. Waga naané kutdéngék.

Krais kiyaadéka déku wény dé akuk
11 Got nak kudi wakwedéka Jisas Krais dé yaak. Yae dé Gotna gaba 

jébaa yakwa nyédé du Gotké gwalmu kwayédan pulak, dé kiyaaké yate 
déku sépé dé Gotké kwayék. Kwayétakne dé naana mawuléké yaabu 
dé kurék, naana mawulé yéknwun yadu naané Gotna gayét yénoké. 
Déknyényba Livaina du nyédé duna jébaa Gotké yate de kéni képmaaba 
rakwa du kaadan gat de wulaak. Jisas Krais kiyae dé kéni képmaaba 
rakwa du kaadan gat kaapuk wulaadén. Dé Gotna gayét waare déku 
gayéba kwaakwa gaba dé jébaa yo. Jébaa yadékwa taalé wan yéknwun 
taalé male. 12   tKrais meme bulmakawuna wény Gotké kaapuk kwayédén. 
Dé nakurak apu kiyaadéka déku wény akudéka dé Gotna gayét waarék. 
Waare Got rakwa taalat dé wulaak. Got déku wény véte yanan kapéredi 
mu yatnyéputiye naanat kérae déku taababa dé taknak. Taknadénké 
naané dé wale miték rasaakuké naané yo apuba apuba.

13   uDéknyényba du nak kapéredi muba kutdéka naana du de wak, wani 
du Gotna méniba kapéredi du radékwaké. Wadaka Gotna gaba jébaa 
yakwa nyédé du meme bulmakawu viyae, wény kéraate, yaaba kwaami 
tubiyaapme, bawu wény wawo kérae dé wani duna sépéba vaatknwuk. 
Vaatknwutakne dé wak, dé Gotna méniba yéknwun du tépa radékwaké. 
Dé sépéké dé wak. Wani duna mawuléké kaapuk wadén. 14  vJisas Krais 
waga kaapuk yadén. Dé naana sépat male kutkalé kaapuk yadékwa. 
Dé naana mawulat wawo dé kutkalé yo. Déknyényba naana mawulé 
kapéredi yadéka naané kéga naané wak, “Naané Moses wakwen apa 
kudi véknwute wadén pulak yanaran naané Gotna méniba yéknwun mu 
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yakwa du taakwa raké naané yo.” Naate watakne waga raké yapatite 
bulaa naané kutdéngék. Jisas Krais yéknwun mu male dé yak. Yate kéni 
képmaaba rate Gotna kudi véknwute wadén pulak male dé yak. Yadéka 
Gotna Yaamabi apuba apuba rasaakute déké apa kwayédéka dé déku sépé 
Gotké kwayék. Kwayéte kiyaadéka déku wény dé akuk. Akudék dé Jisas 
naana mawulat kutkalé yo. Yadéka naané Gotna méniba yéknwun mu 
yakwa du taakwa naané ro. Rate apuba apuba rasaakukwa ban Gotna 
jébaa male kutsaakuké naané yo.

Kraisna wény akudéka naané kutdéngék 
Gotna kulé kudi adél yadéranké

15  wDéknyényba Got déku apa kudi du taakwat wakwete dé kéni kudi 
wawo dé wakwek, “Guné wuna apa kudi véknwugunu wuné gunat 
kutkalé yaké wuné yo. Wan adél.” Naate wadéka du taakwa apa yamarék 
yate, wadén pulak yaké yapatidaka Got kulé kudi dé derét wak. Wadéka 
Jisas Krais dé yaak. Déknyényba du taakwa Got wadén pulak yaké 
yapatidaka Got yadan kapéredi mu kaapuk yatnyéputidén. Du taakwa 
yéknwun mawulé yadoké nae dé Krais kiyaak. Kiyaadéka Got déku 
du taakwat dé wak, déku jébaaba yaaladoké. Watakne dé derét wak, 
“Kiyaadénké wuné yagunén kapéredi mu yatnyéputiwuru guné wuna du 
taakwa raké guné yo.” Naate wadéka de déku baadi ro. Rate de dé wale 
miték rasaakuké de yo apuba apuba.

16-17 Kéga naané yo. Du nak kukba kiyaadéranké sanévéknwute, apa 
kudi kéga dé wakweyo, “Kukba wuné kiyaawuru de wuna gwalmu 
munikweké de yo. Wuna gwalmu kéraaran duna yé bulaa kavitakne 
kukba kiyaawuru, de waga wuna gwalmu kéraaké de yo. Wan adél.” 
Naate watakne dé nyégaba wani duna yé kaviyu. Dé wekna radu deku yé 
nyégaba kavidén du déku gwalmu kéraamarék yaké de yo. Kukba kiyaadu 
deku yé nyégaba kavidén du vétakne déku gwalmu kéraaké de yo.

18  Waga yate Got déknyényba déku apa kudi Judana du taakwat 
wakwedéka de déké bulmakawu viyaadaka wény akudéka kiyaadaka 
du taakwa véte de wak, “Got némaa adél kudi wakwetakne waga 
male yaké dé yo. Wény akudéka bulmakawu kiyaadaka vétakne naané 
kutdéngék, déku kudi adél yadéranké.” Naate de wak. 19  xDéknyényba 
Moses Got wakwedén akwi apa kudi déku du taakwat wakwetakne dé 
meme bulmakawuna wény kérae dé gu wale sélorék. Sélore dé makwal 
migalé répmék. Wani miga yéknwun yaama dé yo. Répme sipsipna yéwi 
kérae gwaavé guba tawe gaaléba gitakne, wényba tawe, dé yeyé yeyate 
Gotna apa kudi kavidan nyégaba, du taakwat wawo dé vaatknwuk. 
20 Yeyé yeyate vaatknwute dé wak, “Kéni wény véte naané kutdéngék. 
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Got naanat wakwedén apa kudi adél yaké dé yo. Naané déku kudi 
véknwute wadén pulak yaké naané yo.” 21 Naate watakne dé meme sépat 
yatakne Gotna yéba kevérékdakwa ga, wani gaba rakwa akwi gwalmu 
wawo dé wényét vaatknwuk. 22   yGot kéni kudi Mosesnyét wadéka dé 
Isrelna du taakwat wakwek. Got kéga dé wak, “Wuné wényét véte waké 
wuné yo, ‘Bulaa wani mu yéknwun dé yo.’ Naate waké wuné yo.” Got 
waga wadéranké sanévéknwute de wupmale muba wény vaatknwuk. 
Du taakwat kutkalé yaduké wény akuran Got wani du taakwa yan 
kapéredi mu yatnyéputiké dé yo. Yatnyéputiye yadan kapéredi muké tépa 
sanévéknwumarék yaké dé yo. Deké wény akumarék yaran Got wani du 
taakwa yan kapéredi mu yatnyéputimarék yate, yadan kapéredi muké 
yékéyaak yamarék yaké dé yo.

Krais yadan kapéredi muké dé déku sépé déku wény Gotké kwayék
23  Kéni képmaaba kwaakwa ga, meme sépat yatakne Gotna yéba 

kevérékdan ga, wani gaba rakwa mu wawo wan Gotna gayéba 
kwaakwa ga pulak, wani gaba rakwa mu pulak wawo. Moses dé meme 
bulmakawuna wény képmaaba kwaakwa ga, wani gaba rakwa muba 
wawo dé vaatknwuk, de Gotna méniba yéknwun yadoké. Jisas Kraisna 
wény male dé apa yo, Gotna gayéba kwaakwa ga déku méniba yéknwun 
yaduké.

24  zWani kudi wuné wakweyo, Krais kiyae tépa nébéle raapme Gotna 
gayéba kwaakwa gat wulaadén bege. Kiyae tépa nébéle raapme dé Gorét 
waataké nae képmaaba rakwa du kaan gat kaapuk wulaadén. Wani 
ga wan nyaap pulak. Wani ga wan Gotna gayéba kwaakwa ga pulak. 
Krais Gotna gayét waaré wulae bulaa dé Gotna méniba ro. Rate dé 
naanéké Gorét waato. 25 Déknyényba akwi kwaaré nyédé duna némaan 
ban meme bulmakawuna wény kérae kure dé Gotna yéba kevérékdan 
gat wulae awula nyédé gat dé wulaak. Déku wény kaapuk kérae kure 
wulaadén. Wulaadén ga wan Got ran ga. Jisas Krais waga kaapuk yadén. 
Dé nakurak apu kiyaadéka déku wény dé akuk. Déku sépé déku wény 
Gotké kwayéké nae dé Gotna gayéba kwaakwa gat wulaak. Nakurak apu 
male dé wulaak. 26  Jisas képmaaba rakwa nyédé duna némaan ban yadén 
pulak yadu mukatik, dé akwi kwaaré kiyaakatik dé yak. Dé akwi kwaaré 
kiyaadu mukatik, wupmalemu apu déknyényba apa kaagél kutkatik dé 
yak. Got képmaa batnyé kuttaknadén tulé apa kaagél kutkatik dé yak. 
Bulaa ranakwa tulé wawo apa kaagél kutkatik dé yak. Bulaa ranakwa 
tulé nakurak apu dé Jisas yaak. Dé kiyae déku sépé déku wény Gotké 
kwayéké nae dé yaak. Got du taakwa yadan kapéredi mu yatnyéputidu de 
déku méniba yéknwun mu yakwa du taakwa radoké, dé Jisas Krais yaak.
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27  aDu taakwa kiyaado kukba Got apakélé kot véknwukwa némaan 
ba rate deké kudi wakweké dé yo. Akwi du béré taakwa béré nakurak 
apu male kiyaaké de yo. Got wadu de kiyaaké de yo. 28   bJisas Krais 
yadaran pulak dé yak. Dé nakurak apu male dé kiyaak. Wupmalemu 
du taakwa yadan kapéredi mu yatnyéputiké nae dé kiyaak. Kukba dé 
gwaamale yaaké dé yo. Gwaamale yae dé du taakwa yadan kapéredi mu 
yatnyéputiké yate tépa kiyaamarék yaké dé yo. Gwaamale yae dé déké 
mawulé yate raségékwa du taakwat kérae kure yéké dé yo, Gotna gayét.

Gotké kwaami kwayédaka dé yadan kapéredi 
mawulé kaapuk yatnyéputidén

10 �1  cDéknyényba Moses Gotna apa kudi Judana du taakwat 
wakwedéka de kéga yak. Gotna méniba yéknwun mu yakwa du 

taakwa raké nae wadaka Gotna gaba jébaa yakwa nyédé du de du taakwa 
yadan kapéredi muké sanévéknwute de Gotké meme bulmakawuna 
wény kwayék. Akwi kwaaré Got rakwa gat wulae de Gotké kwayék. 
Kwayédaka Got yadan kapéredi mawulé kaapuk yatnyéputidén. De Gotna 
méniba yéknwun mu yakwa du taakwa raké de yapatik. Nyédé du waga 
Gotké kwayéte de nak jébaaké derét wakwatnyék, Jisas Krais kukba 
yaran jébaaké. Krais naanat kutkalé yaran jébaaké nyédé du de naanat 
wakwatnyu. 2  De naanat kutkalé yaké de yapatik. De du taakwat kutkalé 
yado wani du taakwa Gotna méniba yéknwun mu yakwa du taakwa rado 
mukatik, nyédé du akwi kwaaré waga Gotké kwayémarék yakatik de yak. 
Gorét waatakwa du taakwa de kutdéngék, deku mawulé miték témarék 
yadékwaké. Kutdéngte wupmalemu apu de nyédé duké kwayédaka de 
Gotké kwayék, déku méniba yéknwun mu yakwa du taakwa radoké. 
3  Akwi kwaaré Gotké kwayéte de yadan kapéredi muké sanévéknwuk. 
Deku mawulé miték témarék yadéka Got yadan kapéredi mawulé kaapuk 
yatnyéputidén. 4 De Gotna méniba yéknwun mu yakwa du taakwa kaapuk 
radan, kwayédan meme bulmakawuna wény yadan kapéredi mawulé 
yatnyéputimarék yadén bege.

5-6   dWani muké sanévéknwute Jisas Krais kéni képmaat giyaaké yate dé 
Gorét wak:

De kwaami viyae ménéké kwayémuké méné kélik yo.
De yadan kapéredi mawulé yatnyéputiké, yaaba kwaami 

tubiyaapme ménéké kwayémuké méné kélik yo.
De gwalmu ménéké kwayémuké méné kélik yo.

Yate méné wunéké képmaaba rakwa duna sépé méné tiyaak, 
wuné kiyae wani sépé ménéké kwayéwuruké.

	 7	 Tiyaaménék wuné ménat wo, “Got, wuné kéba wuné ro.
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Méné mawulé yaménékwa pulak yaké wuné yo.
Déknyényba de ména nyégaba kavik, wuné waga yawuréranké.”

Naate dé Krais wak.
8  Krais wani kudi wate taale dé wakwek, du taakwa Gotna apa 

kudi véknwute yadan kapéredi mu yatnyéputiké nae kwaami viyae 
kwayédakwaké. Wakwete dé wak, “De kwaami viyae ménéké kwayémuké 
méné kélik méné yo. De yaaba kwaami tubiyaapme ménéké kwayémuké 
méné kélik yo. De gwalmu ménéké kwayémuké méné kélik yo. Dé waga 
yadakwaké ména mawulé yéknwun kaapuk yadékwa.” 9 Naate watakne 
dé Gorét wak, “Got wuné kéba wuné ro. Méné mawulé yaménékwa pulak 
yaké wuné yo.” Naate wadéka naané kutdéngék. De déknyényba yadan 
pulak, kwaami viyae Gotké kwayémarék yaké de yo. Krais nak pulak paaté 
ye kiyae déku sépé déku wény Gotké dé kwayék. Waga naané kutdéngék.

10  eKrais Got mawulé yadékwa pulak yate dé déku sépé déku wény 
déké kwayéte dé kiyaak. Nakurak apu male dé kiyaak. Got mawulé 
yadékwa pulak yate kiyaadéka Got yanan kapéredi mu dé yatnyéputik. 
Yatnyéputidék bulaa naané yéknwun du taakwa naané ro Gotna méniba.

Krais déku sépé Gotké kwayétakne dé yadan kapéredi mu yatnyéputik
11 Akwi nyaa Gotna gaba jébaa yakwa akwi nyédé du de deku jébaa 

yo. Yate de wupmalemu apu meme bulmakawu viyae Gotké kwayu. 
Kwayédakwa mu dé du taakwa yadan kapéredi mu yatnyéputiké dé 
yapatiyu. 12   fJisas Krais yadakwa pulak kaapuk yadén. Dé nak pulak dé 
yak. Dé déku sépé déku wény Gotké kwayéte dé kiyaak. Nakurak apu 
male dé kiyaak. Du taakwa yadan kapéredi muké tépa kiyaamarék yaké 
dé yo. Déku jébaa yabutitakne kiyae dé Gotna gayét waarék. Waare 
némaan ban rate déku yéknwun tuwa taababa dé ro. 13   gDé Got déku 
maamat déku taababa taknadu dé deké némaan ban rate védéran tuléké 
dé raségu. 14 Dé nakurak apu déku sépé déku wény Gotké kwayétakne 
kiyaadéka Got déku jébaaba yaalan du taakwa yadan kapéredi mu débu 
yatnyéputik. Yatnyéputidénké Gotna méniba apuba apuba de yéknwun 
mu yakwa du taakwa rasaakuké de yo.

15  hGotna Yaamabi wawo wani muké dé wakwek. Wakwedéka 
déknyényba ran du nak dé Gotna nyégaba kéga kavik:
	16-17	 Némaan Ban Got kéga dé wak: “Kukba wuné kulé kudi derét kéga 

wakweké wuné yo.
Wuna apa kudi deku mawuléba taknaké wuné yo.

Taknawuru de wuna kudi miték véknwuké de yo.”
Naate watakne dé kéga wak, “Yadan kapéredi mu yatnyéputiye 

wuné wani muké tépa sanévéknwumarék yaké wuné yo.”
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18  Némaan Ban Got waga wadéka du nak dé Gotna nyégaba kavik. 
Wani kudiké sanévéknwute naané kutdéngék. Got du taakwa yadan 
kapéredi mu yatnyéputiye wani kapéredi muké sanévéknwumarék yadu 
meme bulmakawu viyae deku wény déké tépa kwayémarék yaké de yo, 
yadan kapéredi mu yatnyéputiduké.

Naané Gotké miték sanévéknwute déké yéké naané yo
19  iWuna némaadugu wayéknaje nyangegu pulak rakwa du taakwa, 

mé véknwu. Jisas naanéké kiyaadék déku wény akudénké, naané Got 
rakwa gat yéké naané yo. Wup yamarék yate, yéknwun mawulé yate, dé 
rakwa gat yéké naané yo. 20  jJisas naanéké dé kulé yaabu kurék, Gotké 
yénoké. Dé yanan kapéredi mu yatnyéputiké nae déku sépé déku wény 
Gotké kwayétakne dé kiyaak. Kiyae dé Got rakwa gat wulaak. Wulae 
dé wale rasaakuké dé yo. Jisas kiyaadéka Gotna gaba lékitaknadan 
baapmu wut gétbiyaadék Gotké yénaran yaabu dé kwao. Jisas waga 
naanéké yadénké, naané Gotké yéké naané yo. 21 Jisas Gotna gaba nyédé 
duna jébaa yatakne dé akwi nyédé duna némaan ban ro. 22   kRate dé 
Gotna du taakwa naanéké miték vu. Védékwaké sanévéknwute, naané 
Gotké yéké naané yo. Jisas kiyaadéka déku wény akudéka déké miték 
sanévéknwunaka naana mawulé yéknwun dé yak. Yadéka naané déku 
yéba gu yaakuk. Waga yatakne naané kutdéngék. Naané mawulé vétik 
yamarék yate, nakurak mawulé yate, wup yamarék yate, Jisaské miték 
sanévéknwusaakute Gotké yéké naané yo.

23  lNaané Jisasna jébaaba yaalan du taakwa naané naana mawuléba wo, 
“Got débu wak, naanat kutkalé yadéranké. Déku kudi akwi adél yaké dé 
yo.” Naate wate naané Jisasna jébaa kutsaakute nak du taakwat wakweké 
naané yo, Gotna kudi adél yadéranké. Mawulé vétik yamarék yate nakurak 
mawulé male yate waga yasaakuké naané yo. 24 Yate naané wale Jisasna 
jébaaba yaalan du taakwaké sanévéknwute, naané derét kutkalé yano 
de naanat kutkalé yaké de yo. Naané akwi waga yate nak du taakwaké 
mawulat kapére yate yéknwun mu male yaké naané yo. 25 Jisasna jébaaba 
yaalan du taakwa las nakurakba kaapuk jawe rate Gotna kudi buldakwa. 
Naané de yakwa pulak yamarék yaké naané yo. Jisas Krais gwaamale 
yaaran nyaa bari yaaké dé yo. Yaadéranké sanévéknwute naané nakurakba 
jawe rate Gotna kudi bulte naana mawulat kutkalé yaké naané yo.

Naané Gotna nyaanké kuk kwayémarék yaké naané yo
26  mKéni adél kudi naané kutdéngék. Jisas Krais du taakwa yadan 

kapéredi mu yatnyéputiké nae dé déku sépé déku wény Gotké kwayétakne 
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dé kiyaak. Wani adél kudi kutdéngte naané wani kudiké kuk kwayéte 
kapéredi mu yasaakunaran nak du Got yanan kapéredi mu yatnyéputiduké 
Gotké kwayéké dé yo, kapu kaapuk? Wan kaapuk. Kwayémarék yaké 
dé yo. Yadu Got wani kapéredi mu yatnyéputimarék yaké dé yo. 27 Yadu 
naané déku kudiké kuk kwayénaran wupmét kapére yaké naané yo. 
Kukba Got apakélé kot véknwukwa némaan ban rate yanan kapéredi mu 
naanat yakatate wadu naané apakélé yaa yaansaakukwa taalat yéké naané 
yo. Gotna kudiké kuk kwayékwa akwi du taakwa yaa yaansaakukwa 
taalat yéké de yo. 28   nDéknyényba du nak Moses wakwen apa kudiké kuk 
kwayéte kapéredi mu yadéka du vétik kupuk dérét vétakne kot véknwukwa 
némaan banét kudi wakwedaka dé deku kudi véknwute dé wak, wani dut 
viyaapérekdoké. Wani duké mawulé lékmarék yate dé kot véknwukwa 
némaan ban wak, wani dut viyaapérekdoké. 29  oDe Moses wakwen kudiké 
kuk kwayén dut waga yadanké, Got déku nyaanké kuk kwayén du taakwat 
yaga pulak yaké dé yo? Derét wani kapéredi mu némaanba yakataké dé 
yo. Déknyényba Got dé wak, “Du taakwa yadan kapéredi mu yatnyéputiké 
dé kiyaadu déku wény akuké dé yo. Wan adél.” Naate wadéka déku nyaan 
Jisas yae dé kiyaak. Kiyaadéka du taakwa las kapéredi kudi wakwete 
de wo, “Dé kiyae dé yanan kapéredi mu kaapuk yatnyéputidén.” Naate 
wate de Gotna nyaan Jisaské kuk kwayu. Kwayéte de Gotna Yaamabi 
naanéké yéknwun mawulé tiyaadékwaké kapéredi kudi wakwete dérét 
de waséléknu. Waga yakwa du taakwat wani kapéredi mu Got némaanba 
yakataké dé yo. 30  pYakatadéranké naané kutdéngék, Gorét kutdéngnan 
bege. Got déknyényba dé wak, “Du taakwa kapéredi mu yadaran wuné 
derét yadan kapéredi mu yakataké wuné yo.” Kéni kudi wawo dé déku du 
taakwat wak, “Wuné, guna Némaan Ban, kot véknwukwa némaan ban rate 
yagunén mu kaataké wuné yo.” Naate wadéka déku kudi dé kwao, déku 
nyégaba. 31 Got apuba apuba rasaakuké dé yo. Rate déké kuk kwayékwa du 
taakwat wani kapéredi mu némaanba yakataké dé yo. Yakatadéranké de 
wupmét kapére yaké de yo.

Naané apa yate Gotké miték sanévéknwusaakuké naané yo
32  Guné déknyényba ragunén tuléké mé sanévéknwu. Wani tulé 

guné Gotna jébaaba yaale kulé mawulé guné kéraak. Kéraagunéka 
Gotna maama gunat yaalébaandaka guné apakélé kaagél kurék. Kutte 
guné Gotké kaapuk kuk kwayégunén. Guné apa yate déku jébaa guné 
kutsaakuk. 33  Kutsaakugunéka nak apu guna maama apa yate wadaka 
guné akwi du taakwana méniba tégunéka de gunat wasélékte viyaak. 
Nak apu de nak du taakwat waga yadaka guné wani du taakwa wale 
téte derét guné kutkalé yak. 34  qJisas Kraisna kudiké kélik yakwa du 
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déku jébaaba yaalan du taakwat raamény gaba taknadaka guné deké 
mawulé lékte derét kutkalé yak. Kwatkwa du gunéké apa yate guna 
gwalmu bakna kéraadaka guna mawulé kaapuk kapére yadén. Guna 
mawulé miték dé ték. Guné kutdéngék. Kukba guné Gotna gayét ye dé 
wale miték rasaakuké guné yo. Waga kutdénggunéka de guna gwalmu 
kéraadaka guna mawulé kaapuk kapére yadén. 35 Waga ragunéranké 
sanévéknwute guné wup yamarék yaké guné yo. Guné Gotna kudi miték 
véknwusaakugunu Got kukba gunat miték male yaké dé yo. 36   rGuné 
apa yate Got wadén pulak yasaakuké guné yo. Déku jébaa kutsaakuké 
guné yo. Déku jébaa kulaknyénymarék yaké guné yo. Yagunu Got wadén 
pulak gunat kutkalé yadu guné miték rasaakuké guné yo. 37  s  tWaga 
yagunéranké Gotna kudi kéga déku nyégaba dé kwao:

Walkamu tulé re yaaran ban yaaké dé yo.
Bari yaaké dé yo.

	 38	  uYaadu yéknwun mu yakwa wuna du taakwa wuna kudi miték 
véknwusaakudaran de apuba apuba miték rasaakuké de yo.

De wunéké kuk tiyaadaran wuna mawulé deké yéknwun yamarék 
yaké dé yo.

39 Naané wani du taakwa pulak kaapuk yanakwa. Gotké kuk kwayékwa 
du taakwa de yalakgé de yo. Got wale rasaakumarék yaké de yo. Naané 
Gotna kudi miték véknwusaakukwa du taakwa naané dé wale miték 
rasaakuké naané yo apuba apuba.

Kéga yate naané Gotké miték sanévéknwu

11 �1  vKéga yate naané Gotké miték sanévéknwu. Naana mawuléba 
kéga naané wo, “Got wadén pulak yaké dé yo. Wan adél.” Naate 

wate naané kutdéngék, Got waga yadéranké. Dérét vémarék yate déku 
jébaaké miték kutdéngmarék yate naané raségu, naanat kutkalé yaduké. 
Raségéte dé waga yadéranké naané kutdéngék. 2  Déknyényba ran du las 
Gotké miték sanévéknwute déku kudiké “Adél” naadaka dé Got wak, 
“Wani du wan yéknwun mu yakwa du.” Naate dé wak. 3   wDéknyényba 
Got vémarék yanakwa mu kérae dé nyét képmaa kuttaknak. Bulaa 
naané Gotké miték sanévéknwute kéni képmaaba rakwa mu véte naané 
kutdéngék. Déknyényba dé watakne akwi mu dé kuttaknak.

Ebel, Inok, Noa
4  xDéknyényba némaadu bét wayékna bét rak. Bétku yé Ken bét 

Ebel. Bét Gotké gwalmu kwayék. Ebel Gotké miték sanévéknwute 
déku kudiké “Adél” naate déké gwalmu kwayédéka Got dé déké wak, 
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“Wan yéknwun mu dé tiyaak. Wan yéknwun mu yakwa du dé.” Naate 
wadéka déku mawulé Kenké kaapuk yéknwun yadén, Ken Gotké miték 
sanévéknwumarék yadén bege. Bulaa Ebel kaapuk radékwa. Déknyényba 
dé kiyaak. Bulaa naané Gotké miték sanévéknwudénké sanévéknwute, 
naané wawo Gotké miték sanévéknwuké naané yo.

5  yDéknyényba ran du déku yé Inok, dé wawo Gotké miték 
sanévéknwute, déku kudiké dé “Adél” naak. Naadéka Got dé dérét déku 
gayét kure waarék. Dé kaapuk kiyaadén. Du déké de sékalpatik, dérét 
Got déku gayét kure waarédén bege. Inok Gotké miték sanévéknwudénké 
naané kutdéngék, kéni kudi Gotna nyégaba kwaakwa bege: Got mawulé 
yadén pulak dé yak. Got Inoknét kure waarémarék yadén tulé Inok 
waga dé yak. 6  Guné Gotké miték sanévéknwute déku kudiké “Adél” 
naagunéran guné Got mawulé yadékwa pulak yaké guné yo. Guné Got 
wale raké mawulé yagunéran guné guna mawuléba kéga waké guné yo, 
“Got dé ro. Wuné dérét kutdéngte dé wale raké mawulé yawuréran dé 
wunat kutkalé yaké dé yo. Wan adél.” Naate wate guné Got wale raké 
guné yo.

7  zDéknyényba ran nak du déku yé Noa, dé wawo Gotké miték 
sanévéknwute déku kudiké dé “Adél” naak. Noa vémarék yadén mu 
bari yaaké yadéka dé Got Noat wakwek. Wakwedéka déku kudi miték 
véknwute wadén pulak yate dé sip nak yak. Yatakne dé déku taakwa 
baadi wale wani sipba wulae radaka apakélé kwayé kwaléka de miték 
rak. Wani sipba wulaamarék yan du taakwa de akwi gu ke kiyaasadak. 
Apakélé kwayé yaaké yaléka wani sipba wulaamarék yan du taakwa de 
kutdéngék, Noa yéknwun mu male yadéka de kapéredi mu yadanké. Noa 
Gotké miték sanévéknwute déku kudiké “Adél” naadéka Got déké dé wak, 
“Noa wan yéknwun mu yakwa du.”

Ebrayam
8   aDéknyényba ran nak du déku yé Ebrayam, dé wawo Gotké miték 

sanévéknwute déku kudiké dé “Adél” naak. Got Ebrayamét waadéka 
dé Gotna kudi miték véknwuk. Véknwute, Got déké kwayéké wadén 
képmaat yéké nae, déku gayé kulaknyénytakne dé yék. Yéte dé yédéran 
yaabuké kaapuk kutdéngdén. 9 Gotna kudi miték véknwute dé bakna yék. 
Ye Gotké miték sanévéknwute déku kudiké “Adél” naate dé Got kukba 
déké kwayédéran képmaaba rak. Nak képmaaba yaan du pulak rate dé 
apa yakwa ga kaapuk kaadén. Meme sépat kétaape dé ga kaak. Kaatakne 
wani ga kure yéte dé wani képmaaba yeyé yeyak, déku nyaan Aisak, 
déku gwaal Jekop wale. Wani dut wawo wani képmaa kwayéké nae Got 
dé bérét wak, “Wan adél.” Naate dé wak. 10 Ebrayam meme sépat kétaape 
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kaadén gaba radéka déku mawulé wani gaké kaapuk kapére yadén. 
Dé Gotna gayét wulaaké dé raségék. Wani gayé tésaakuké dé yo apuba 
apuba. Got kapm dé wani gayé yak.

11 Ebrayamna taakwa léku yé Sera lé wawo Gotké miték sanévéknwute 
déku kudiké lé “Adél” naak. Lé gwalepa ye nyaan kéraakaapuk yaléka dé 
Got lérét wak, “Nyéné nyaan kéraaké nyéné yo. Wan adél.” Naate wadéka 
lé wak, “Wuné nyaan kéraawuruké Got débu wak. Wuné nyaan kéraaké 
wuné yo.” Naate waléka Got léké apa kwayédéka lé nyaan kéraak. 
12   bKéraaléka Ebrayam gwalepa ye kiyaaké yate dé wani nyaanna yaapa 
yak. Yadéka kukba déku képmawaara wupmalemu de rak, nyétba tékwa 
kun kwaaré wupmalemu tédakwa pulak. Du Ebrayamna képmawaara 
naaknwuké de yapatiyu, wupmalemu radakwa bege.

13  Wani du taakwa Gotké miték sanévéknwute déku kudiké “Adél” 
naate re de kiyaak. De kéni képmaaba radan tulé Got déknyényba wadén 
pulak derét kaapuk kutkalé yadén. Yadéka de deku mawuléba wak, 
“Got wadén pulak kukba naanat kutkalé yaké dé yo. Wan adél. Naané 
kéni képmaaba rate nak gena du taakwa pulak naané ro. Naané kés 
képmaa nak képmaat yeyé yeyakwa du taakwa pulak naané ro. Naané 
kukba ranaran gayéké sanévéknwute naané yéknwun mawulé yo.” Naate 
watakne Gotké miték sanévéknwute de kiyaak. 14 Naané kutdéngék. Waga 
wakwa du taakwa miték rasaakudaran gayéké de sékalu. 15 De waga wate 
déknyényba yaadan gayéké sanévéknwudo mukatik, de tépa gwaamale 
yékatik de yak. 16  De waga kaapuk yadan. De kéni képmaaba tékwa 
gayéké kaapuk sanévéknwudan. De Gotna gayéké de mawulat kapére 
yak. Yadaka Got deku gayé débu miték yak. Yadéka nak du taakwa déké 
de wo, “Got wan deku némaan ban.” Naate wadaka Gotna mawulé wani 
kudiké dé yéknwun yo.

17-18  cDéknyényba Got dé Ebrayamét wak, “Ména képmawaara 
wupmalemu raké de yo. Ména nyaan Aisak némaan ye nyaan kéraadu déku 
képmawaara wupmalemu raké de yo.” Naate watakne Ebrayamna mawulé 
yaknwute dé dérét wak, “Méné ména nyaan Aisaknét viyae wunéké tiyaaké 
méné yo.” Naate wadéka Ebrayam kéga kaapuk wadén, “Wuna nyaan 
nakurak male. Wuné dérét viyaawuréran yaga pulak wuna képmawaara 
wupmalemu yaké de yo?” Naate wamarék yate dé déku nyaanét viyae Gotké 
kwayéké dé yak. 19 Yate déku mawuléba dé wak, “Dé kiyaadéran wan bakna 
mu. Got wadu dé tépa nébéle raapké dé yo. Wan adél.” Naate watakne déku 
nyaanét viyaaké yadéka Got dé dérét wak, “Méné, Ebrayam, ména nyaanét 
viyaamarék yaké méné yo.” Naate wadéka Ebrayam déku mawuléba dé 
wak, “Wuné wuna nyaanét viyaawuru mukatik dé kiyaakatik dé yak. Bulaa 
dé kiyaamarék yaké dé yo. Wuné wale raké dé yo.” Naate dé wak.
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Aisak, Jekop, Josep
20  dAisak Gotké miték sanévéknwute dé déku mawuléba wak, “Got 

wadén pulak naanat kutkalé yaké dé yo. Wan adél.” Naate wate dé déku 
nyaan vétik Jekop bét Isot wak, “Kukba Got bénat kutkalé yaké dé yo.”

21  eJekop wawo Gotké miték sanévéknwute dé déku mawuléba wak, 
“Got wadén pulak naanat kutkalé yaké dé yo. Wan adél.” Naate wate 
kiyaaké yate dé déku gwaal vétit wak, “Got bénat kutkalé yaké dé yo.” 
Jekop sétowe tédékwa baagé sétowe téte Gotna yéba kevérékte dé wani 
kudi wak, déku nyaan Josepna nyaan vétit.

22   fJosep wawo Isipba rate Gotké dé miték sanévéknwuk. Sanévéknwute 
kiyaaké yate dé wak, “Got débu wak, guné Isrelna du taakwa kéni 
képmaa kulaknyénytakne guna képmaat yégunéranké. Wadén pulak 
guné yéké guné yo. Wan adél.” Naate watakne dé derét wakwek, de déku 
gaaba ségwi kérae kure yédaran képmaaba rémdoké.

Moses
23   gKukba Isrelna du taakwa Isipba wekna radaka Mosesna néwepa 

Gotké miték sanévéknwute bét wak, “Got dé wak, naané Isrelna du 
taakwat kutkalé yadéranké. Wan adél.” Naate wabétka wani tulé dé 
Isipna némaan ban déku yé Pero, dé Isipna du taakwat wak, “Isrelna 
taakwa du nyaan kéraado guné akwi du nyaanét viyaapérekgé guné yo.” 
Naate wadéka kukba wani taakwa lé Mosesnyét kéraak. Kéraaléka dé 
yéknwun nyaan dé rak. Radéka néwepa véte bét wak, “Got dérét kutkalé 
yaké dé yo.” Naate watakne bét Pero wakwedén kudiké kuk kwayémuké 
wup yamarék yate, bét nyaanét baapmu kupuk paakutaknabétka dé rak. 
24-25   hRadéka kukba némaan ban Perona takwanyan Mosesnyét véte dérét 
lé kure yék. Kure yéléka kukba dé némaan ye Gotké miték sanévéknwute 
dé wak, “Isrelna du taakwa wan wuna kém. De Gotna du taakwa de. 
Got derét kutkalé yaké dé yo. Wan adél. Wuné de wale raké wuné yo. 
Perona gwaal ramarék yaké wuné yo.” Naate watakne dé Perona ga 
kulaknyénytakne Isrelna du taakwa wale raké dé mawulé yak. Wani 
tulé Isipna du Isrelna du taakwaké apa jébaa kwayédaka de apa kaagél 
kurék. Moses Perona kém wale némaan du rate de wale kéni képmaana 
yéknwun mu walkamu tulé kéraaké mawulé yadu mukatik, dé Gotké kuk 
kwayékatik dé yak. Waga yamuké kélik yate dé Gotna du taakwa wale 
rate de wale kaagél kutké dé mawulé yak. 26  Yate dé wak, “Wuné némaan 
du rate Isipna yéknwun gwalmu kéraawuréran wan bakna mu. Wuné 
Gotna du taakwa wale rawuréran Got naanat kutkalé yaké dé yo. Wan 
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némaa mu. Wuné Gotna du taakwa wale rawuru de wunat wasélékdaran 
wan bakna mu.” Naate dé wak. Isipna du Mosesnyét yadan pulak, kukba 
nak du de Got wadén ban Kraisnyét waséléknék.

27 Moses Gotké miték sanévéknwute déku mawuléba dé wak, “Got 
déknyényba wadén képmaa naanéké tiyaaké dé yo. Wan adél.” Naate 
watakne Gotna kudi véknwute Isip kulaknyénytakne dé yék. Isipna 
némaan ban rékaréka yadéranké wup yamarék yate dé yék. Gorét 
vémarék yate, déké miték sanévéknwute, dérét vé pulak yate, déku 
mawuléba apa yate dé yék. 28   iGot dé Mosesnyét wak, “Wuné wuna kudi 
kure dawulikwa dut wawuru dé Isipba rakwa duna akwi maknanyanét 
viyaapérekgé dé yo. Wuna du taakwa sipsipmét viyae sipsipna wény 
deku gana gwéspétéba kavidaran wuné véte wawuru wuna du wani gaba 
rakwa nyaanét viyaapérekmarék yaké dé yo.” Naate wadéka Moses Gotké 
miték sanévéknwute dé wak, “Got wadén pulak naanat kutkalé yaké dé 
yo. Wan adél.” Naate watakne dé Isrelna du taakwat wakwek, de wény 
waga kavidoké.

Wupmalemu Isrelna du taakwa de Gotké miték sanévéknwuk
29  jIsrelna du taakwa Gotké miték sanévéknwute de wak, “Dé dé wak, 

naanat kutkalé yadéranké. Wan adél.” Naate wate de kus nak saknwat 
yéké de yak. Wani kusna yé “Gwaavé Kus”. Wani kus puké yadaka Got 
wadéka gu nyédéba kepukadéka képmaa nyédéba dé ték. Tédéka de wani 
képmaaba miték de yék, kus nak saknwat. Yédaka Isipna du de yén pulak 
yédaka dé gu derét kutnyélépdéka gu ke de kiyaasadak.

30  kKukba wani Isrelna du taakwa Gotké miték sanévéknwute de wak, 
“Got dé wak, naanat kutkalé yadéranké. Wan adél.” Naate watakne 
wadén pulak yate de Jerikot wulaamarék yate gidan apakélé raatmu 
tékwaba de kaapaba gwaadé yaalak. Nyaa nak taaba sékét nak taababa 
kayék vétik kaapaba yeyé yeyate de gwaadé yaalak. Waga yadaka wani 
gayéna raatmu akérédéka de Isrel Jerikot wulaak. 31  lJerikoba rakwa 
taakwa nak léku yé Reyap, déknyényba yaabuba tékwa taakwa lé rak. 
Kukba lé Gotké miték sanévéknwute déku kudiké lé “Adél” naak. Yate 
Isrelna du vétik wani gayéké kutdéngké nae kawu téte akélak yaabétka 
lé bérét kutkalé yaléka bét maamaké paakwe bét miték yék. Reyap waga 
déknyényba yaléka Isrelna wupmalemu du kukba Jerikot yae Gotna 
kudi véknwumarék yakwa du taakwat viyaapérekte de lérét kaapuk 
viyaapérekdan.

32  Wupmalemu Isrelna du taakwa las wawo de Gotké miték 
sanévéknwute déku kudiké de “Adél” naak. Gidion, Berek, Samson, 
Jepta, Devit, Samyuel, Gotna yéba kudi wakwen nak du, yaga pulak 
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deké wakweké wuné yo? Deké wakweké wuné yapatiyu, wupmalemu 
du bege. 33  De Gotké miték sanévéknwute deku mawuléba de wak, 
“Naanat kutkalé yaké dé yo. Wan adél.” Naate wate de kéga yak. Las 
waariye de wupmalemu némaan duwat viyaak. Las de yéknwun mu 
male yadaka Got wadén pulak yate dé derét kutkalé yak. Las wadaka 
apakélé kwatbosa pulak derét kaapuk tidan. 34 Lasnyét deku maama derét 
yaaba tupérekgé mawulé yadaka wani yaa derét kaapuk yaanén. Lasnyét 
deku maama kulaat viyaapérekgé mawulé yadaka de miték rak. Las apa 
yamarék yate Gorét apa kérae apat kapére yate, waariyate, de nak gena 
waariyakwa duwat viyaadaka de yaage yék. 35 Taakwa las Gotké miték 
sanévéknwudaka kiyaan baadi kiyaan du tépa de nébéle raapmék.

Las deku maamana taababa radaka deku maama derét de wak, de Gotké 
kuk kwayétakne miték yédoké. Wadaka de wak, “Kaapuk. Naané Gotké 
kuk kwayémarék yaké naané yo.” Waga wate deku mawuléba de wak, “De 
naanat viyaado naané kiyaanaran naané nébéle raapme Got wale apuba 
apuba miték rasaakuké naané yo.” Naate watakne Gotké kuk kwayémuké 
kélik yadaka deku maama deku sépé yaalébaandaka de kiyaak. 36 Lasnyét 
deku maama wasélékne baagat de viyaak. Lasnyét gitakne de raamény 
gaba taknak. 37 Lasnyét matut de viyaapéreknék. Lasnyét sépé nyédéba 
sékudaka de kiyaak. Lasnyét waariyadakwa kulaat de viyaapéreknék. 
Lasnyét derét yaalébaanké nae kapéredi mu yadaka de kaagél kutte, 
baapmu wut yamarék yate sipsip memena sépé giye, gwalmu yamarék yate 
de yeyé yeyak. 38  Deku maama derét de wak, “Mé yaage yé. Naana gayéba 
ramarék.” Naate wadaka bakna yeyé yeyate de du ramarék taalat yékérak. 
De nébat waare yeyé yeyate matuba tékwa waagu képmaaba tékwa 
waaguba wawo de rak. De yéknwun mu yakwa du taakwa radaka nak du 
taakwa kapéredi mu yate deké kutdéngmarék yate de deké kuk kwayék.

39 Wani du taakwa akwi Gotké miték sanévéknwute de wak, “Got dé wak, 
naanat kutkalé yadéranké. Wan adél.” Naate wadaka Got deké dé wak, 
“Wani du taakwa wunéké miték sanévéknwute yéknwun mu yakwa du 
taakwa de ro. Kukba miték rasaakuké de yo.” Naate wadéka wani tulé de 
kaapuk miték radan. 40 Déknyényba Got dé wak, “Déknyényba rate wunéké 
miték sanévéknwun du taakwa kukba rate wunéké miték sanévéknwuran 
du taakwa wale, derét wuné kutkalé yaké wuné yo. Derét akwi kutkalé 
yawuru de akwi wuné wale miték rasaakuké de yo, apuba apuba.” Naate 
wate dé naané, deku kukba yaan du taakwaké wawo dé sanévéknwuk.

Jisasnyét véte déké miték sanévéknwuké naané yo

12 �1  mNaané yaga pulak? Wakwewurén du taakwa wupmalemu rate 
déknyényba Gotké miték sanévéknwute, déku kudiké “Adél” 
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naatakne, bulaa de naanat vu. Baadi kutdaka wupmalemu du taakwa ranyéwe 
rate védakwa pulak, wakwewurén du taakwa de naanat vu. Védakwaké 
sanévéknwute, wani du taakwa miték yadan pulak, naané wawo miték yaké 
naané yo. Kapéredi mawulé naana mawuléba témarék yaduké, naané akwi 
kapéredi mu kulaknyényké naané yo. Kulaknyénytakne yéknwun mu male 
yaké naané yo. Gwalmu nyégélké pétékwa du apa yadakwa pulak, naané apa 
yaké naané yo. Apa yate yéknwun mu male yaké naané yo. Wulkiyaa yamarék 
yate Got naanéké tiyaadén jébaa miték yaké naané yo. 2  nYate naané Jisasnyét 
véké sanévéknwuké naané yo. Déknyényba Jisas dé wak, “Got wunat kutkalé 
yaké dé yo. Wan adél.” Naate wadén pulak naané waké naané yo. Wate Gotké 
miték sanévéknwuké naané yo. Déknyényba de kapéredi mu yan duwat 
miba viyaapata taknadaka de nyékéri yak. Nak du Jisasnyét miba viyaapata 
taknadaka dé kiyaaké yate wani muké nyékéri yamarék yate yéknwun mawulé 
dé yak. Got wale miték rasaakudéranké sanévéknwute yéknwun mawulé dé 
yak. Bulaa Gotna yéknwun tuwa taababa dé ro, némaan duna taaléba.

Got naana mawulé kutnébulké yate dé kaagél tiyao
3   oDéknyényba Jisas kéni képmaaba radéka de kapéredi mu yan du 

déké kélik yate dérét de kapéredi mu yak. Yadaka apa yate dé Gotké kuk 
kaapuk kwayédén. Du gunat kapéredi mu yadaran guné Jisas yadénké mé 
sanévéknwu. Sanévéknwute guné apa yate déku jébaa kutsaakuké guné 
yo. Déku jébaa kutmuké wulkiyaa yamarék yaké guné yo. 4 Jisas kapéredi 
muké kuk kwayédéka déku maama dérét viyaapérekdaka déku wény 
dé akuk. Guné wawo kapéredi muké kuk guné kwayu. Kwayégunéka 
de gunat kaapuk wekna viyaapérekdan. Guné apa yate Jisasna jébaa 
kutsaakuké guné yo. 5-6   pNémaan Ban Got kéni kudi guné déku baadit 
wadéka dé déku nyégaba dé kwao:

Wuna nyaan, mé véknwu.
Mawulé yawurékwa du taakwa kapéredi mu yadaran wuné 

Némaan Ban rate derét yadan kapéredi mu wuné yakato.
Wuna jébaaba yaalan du taakwat “Wuna baadi,” naate wuné derét 

wuné viyao, de miték radoké.
Waga yawurékwaké sanévéknwute, méné kapéredi mu yaménu 

wuné ménat yaménén kapéredi mu yakatawuru méné miték 
sanévéknwuké méné yo.

Ména mawulé miték tédu méné miték raménuké ménat viyaawuru, 
méné waga viyaawurénké yéknwun mawulé yaké méné yo.

Wani kudiké yékéyaak guné yak, kapu yaga pulak? Wani kudiké 
sanévéknwute guné wulkiyaa yamarék yate Jisasna jébaa kutsaakuké 
guné yo.
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7 Mé véknwu. Akwi yaapa deku baadit viyaate derét de yakwatnyu, 
de yéknwun mawulé yate miték radoké. Got wawo gunat viyaate, dé 
gunat “Wuna baadi” naate, dé wawo dé gunat yakwatnyu. Guné déku 
baadi yéknwun mawulé yate miték ragunuké, dé waga yo. 8  Got déku 
akwi baadit dé waga yakwatnyu. Dé gunat viyaamarék yadéran guné 
guna mawuléba waké guné yo, “Naané Gotna baadi kaapuk. Dé naanéké 
dé kuk tiyaak. Naané yaapa kaapuk baadi naané.” Naate waké guné 
yo. 9 Kéni muké wawo mé sanévéknwu. Kéni képmaaba rakwa naana 
yaapabéré naanat yakwatnyéte naanat viyaadaka naané deké kuk 
kaapuk kwayénakwa. Naané deku kudi naané véknwu. Waga yanakwaké 
sanévéknwute, naana yaapa Got naanat yakwatnyéte naanat viyaadu 
naané déké kuk kwayémarék yate déku kudi miték véknwuké naané yo. 
Waga yanaran naané miték rasaakuké naané yo apuba apuba.

10 Kéni képmaaba rakwa yaapabéré mawulé yadakwa pulak yate 
walkamu kwaaré naanat yakwatnyéte naanat de viyaak. Naana yaapa Got 
naanat yakwatnyéte naanat dé viyao, naané dé rakwa pulak yéknwun 
mu male yate miték ranoké. 11 Naana yaapa naanat yakwatnyéte naanat 
viyaadéka naané kaagél naané kuru. Kaagél kutnakwa tulé naané kélik 
yate naané yéknwun mawulé kaapuk yanakwa. Kukba naané yéknwun 
mu yaké kutdéngte yéknwun mu yaké naané yo, dé naanat viyae 
yakwatnyédén bege. Yate naané yéknwun mawulé yate miték rasaakuké 
naané yo.

Naané apa yaké naané yo
12  Got gunat yakwatnyéte viyaadu guné yéknwun mawulé yaké guné 

yo. Wulkiyaa yakwa duna maan taaba apa yamarék yadéka bakna 
radakwa pulak, guné waga yamarék yaké guné yo. Guné apa yaké 
guné yo. Yate Gotna jébaa kutsaakuké guné yo. 13  Gotna kudi miték 
véknwumarék yakwa du taakwa, Gotna jébaaké mawulé vétik yakwa du 
taakwa de maan kapére yan du pulak de ro. Waga rate de Gotké yénakwa 
yaabuba kaapuk miték yédakwa. Guné Gotké yénakwa yaabuba miték 
yéké guné yo. Yégunéran wani du taakwa yagunékwa yéknwun mu véte 
de wawo yéknwun mu yate Gotké yénakwa yaabuba miték yéké de yo.

14  qAkwi du taakwa wale nakurak mawulé yate miték raké, guné apa 
jébaa yaké guné yo. Némaan Ban Got yéknwun mu yakwa du rakwa 
pulak, guné yéknwun mu yakwa du taakwa raké guné yo. Waga ramarék 
yagunéran guné Gorét vémarék yaké guné yo. 15  rGot wan naanéké miték 
véte yéknwun mawulé tiyaakwaban. Guné déké miték sanévékwnute 
jérawu yaké guné yo. Guna du nak Gotké kuk kwayémuké, guné jérawu 
yaké guné yo. Nak du déku mawuléba nyégi yadéran wani du miték 
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ramarék yaké dé yo. Yate nak duna mawulé yaalébaanké dé yo. Guna du 
déku mawuléba nyégi yadu dé guna mawulé waga yaalébaanmuké, guné 
jérawu yaké guné yo. 16   sGuna du taakwa nak du taakwa wale kapéredi 
mu yamuké, guné jérawu yaké guné yo. Guna du taakwa, déknyényba 
ran du Iso Gotké kuk kwayén pulak, de Gotké kuk kwayémarék yaké 
de yo. Iso maknanyan rate Got dérét kutkalé yadéran kudiké dé kaapuk 
sanévéknwudén. Yate dé kadémuké male sanévéknwute dé Gotké kuk 
kwayék. 17  tKukba nak mawulé yate dé wak, “Wuné kapéredi mu wuné 
yak. Wuné wani kadému kaké nae Gotké wuné kuk kwayék. Bulaa 
Got wunat kutkalé yaduké wuné mawulé yo.” Naate wate dé géraak. 
Géraadéka Got dérét kutkalé kaapuk yadén, dé déknyényba Gotké kuk 
kwayédén bege. Iso waga yadénké guné kutdéngék.

Naané Saion nébat naané yu
18   uIsrel déknyényba védan mu guné kaapuk végunékwa. Got déku apa 

kudi derét wakweké yadéka de dé rakwa nébu ténét yék. Wani nébuna 
yé wan Sainai. Ye rate de vék nébuba apakélé yaa yaandéka yaatnyé 
waarédéka gaankété yadéka. Apakélé wimut dé kurék. 19-20 Kutdéka 
de véknwuk kaany waadéka Got némaa kudi wakwedéka. Got kéga 
dé wak, “Wuné kéni nébuba wuné ro. Kén wuna taalé. Du nak kéni 
nébuba yaaladéran guné dérét matut viyaagunu dé kiyaaké dé yo. 
Bulmakawu nak, sipsip nak, kéni nébuba yaaladéran guné dérét wawo 
matut viyaagunu dé kiyaaké dé yo.” Wani kudi véknwe de Isrelna du 
taakwa Mosesnyét wak, “Naané wani kudi tépa véknwumarék yanoké, 
méné Gorét waataké méné yo.” 21 Naate de wak, Got wakwedén kudi 
véknwutakne wupmét kapére yadan bege. Yadaka Moses wawo wani 
mu véte dé wak, “Wuné wupmét kapére yawuréka wuna sépé dé génu.” 
Naate dé wak.

22   vGuné Jisas Kraisna jébaaba yaalan du taakwa, guné Sainai nébat 
kaapuk yégunén. Guné Gotna kudi véknwute, wup yamarék yate, 
guné kutdéngék. Guné nak nébat guné yu. Wani nébuna yé wan Saion. 
Gotna gayéba dé tu. Apuba apuba rasaakukwa ban Gotna gayét guné 
yu. Wani gayé wan Gotna gayé Jerusalem. Wani gayéba de Gotna 
kudi kure giyaakwa du wupmalemu de ro. Du nak derét naaknwuké 
yapatiké dé yo, wupmalemu radakwa bege. 23  De Gotna du rate déké 
yéknwun mawulé yate déku yéba kevérékte waba de ro. Jisas Kraisna 
jébaaba yaalan du taakwa wawo de waba ro. Got wani du taakwana 
yé débu kavik, déku gayéba rakwa nyégaba. Got wawo dé waba ro. Dé 
apakélé kot véknwukwa némaan ban rate akwi du taakwa yadan muké 
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kudi wakweké dé yo. Déknyényba dé déku du taakwat dé wak, “Guné 
yéknwun du taakwa guné ro.” Naate wadén du taakwa kiyaadak deku 
wuraanyan Gotna gayéba de miték rasaaku. Guné wawo wani gayét guné 
yu. 24  wJisas wawo wani gayéba dé ro. Gotna kulé kudi Jisas débu naanat 
wakwek. Kéga dé wak, “Got gunat kutkalé yadu guné miték rasaakuké 
guné yo. Wan adél.” Naate wadéka de dérét viyaadaka kiyaadéka déku 
wény dé akuk. Déknyényba ran du Ebel kiyaadéka déku wény dé akuk. 
Got Ebelna wény vétakne dérét viyaapéreknén dut dé yadén kapéredi 
mu dé yakatak. Got Jisasna wény vétakne yéknwun mu kaatate dé 
du taakwat kutkalé yo. Yate dé du taakwa yadan kapéredi mu dé 
yatnyéputiyu.

Naané jérawu yaké naané yo
25  xGuné jérawu yaké yo. Guné Gotna kudi véknwute wadékwa pulak 

yasaakuké guné yo. Déku kudiké kuk kwayémarék yaké guné yo. 
Déknyényba ran du Moses Gotna kudi Isrelna du taakwat wadéka de déku 
kudiké kuk kwayédaka Got yadan kapéredi mu dé derét yakatak. Got waga 
derét yakatatakne yaga pulak naanat yaké dé yo? Jisas Krais Gotna gayéba 
rate dé naanat Gotna kudi wakweyo. Naané déku kudiké kuk kwayénaran 
Got yanan kapéredi mu némaanba yakataké dé yo. 26  yDéknyényba Got 
Sainai nébuba rate déku apa kudi Isrelna du taakwat wadéka dé képmaa 
ségénék. Bulaa Got débu wak, “Wuné tépa wawuru képmaa ségénké dé yo. 
Nyét wawo ségénké dé yo.” 27 Naate wadéka naané kutdéngék. Got tépa 
wadu képmaa nyét wawo ségéndu Got yadén akwi mu kaapuk yaké dé yo. 
Yadu Gotna gayé ségénmarék yate miték tésaakuké dé yo.

28  Got némaan ban rate naanéké miték védéran taalé ségénmarék yaké 
dé yo. Yadu naané Gotké yéknwun mawulé yaké naané yo. Yate déké 
miték sanévéknwute mawulé yadékwa pulak yaké naané yo. Naané wup 
yate déké mawulé yate déké waadé daaké naané yo. Yate déku yéba 
kevérékgé naané yo. 29 Naana némaan ban Got wan apakélé yaa pulak. 
Apakélé yaa yaane akwi mu yaalébaandékwa pulak, dé akwi kapéredi 
mu yaalébaanké dé yo. Waga yadéranké sanévéknwute, naané wup yate 
déké waadé daate déku yéba kevérékgé naané yo.

Naané Jisas Kraisna jébaaba yaalan nak du 
taakwaké mawulat kapére yaké naané yo

13 �1  zGuné Jisas Kraisna jébaaba yaalan du taakwa, guné déku 
jébaaba yaalan nak du taakwaké mawulat kapére yaké guné yo. 

2   aNak geba yaan du taakwa guna gat yaado guné derét kutkalé yaké 
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guné yo. Déknyényba Gotna kudi kure giyaakwa du las yaadaka de du 
taakwa las deké kutdéngmarék yate derét de kutkalé yak. Ye kukba 
de kutdéngék deké. Guné, de yan pulak, kutdéngmarék yagunékwa du 
taakwat kutkalé yagunéran, sal kukba guné kutdéngké guné yo? Guné 
képmaaba rakwa duwat kutkalé kaapuk yagunén. Guné Gotna kudi kure 
giyaakwa duwat guné kutkalé yak.

3   bNémaan du las Jisas Kraisna jébaaké kélik yate wadak déku jébaaba 
yaalan du taakwa las raamény gaba de ro. Guné deké yékéyaak yamarék 
yaké guné yo. Guné raamény gaba ragunu mukatik guna du taakwa 
gunéké sanévéknwudoké mawulé yagunu. Guné kaapaba ragunu de 
raamény gaba rado guné deké sanévéknwute deké mawulé lékgé guné 
yo. Nak du de Jisas Kraisna jébaaba yaalan du taakwat yaalébaandaka 
de kaagél kuru. Wani du taakwaké wawo yékéyaak yamarék yaké guné 
yo. Deké sanévéknwute deké mawulé lékgé guné yo, guné wawo Jisasna 
jébaa kutgunékwa bege.

4 Guné taakwa yagunéran wan yéknwun. Guné du, guna taakwa wale 
miték raké guné yo. Guné taakwa, guna du wale miték raké guné yo. Nak 
du taakwa wale kapéredi mu yamarék yaké guné yo. Guné du, nak duna 
taakwa kéraamarék yaké guné yo. Guné taakwa, nak taakwana duké 
yémarék yaké guné yo. Guné kutdéngék. Du taakwa wani kapéredi mu 
yadaran Got yadan kapéredi mu derét yakataké dé yo.

5  cGot dé wak, “Wuné gunat kulaknyénymarék yaké wuné yo. Wuné 
gunéké kuk kwayémarék yaké wuné yo. Wan adél.” Naate wadén kudi 
déku nyégaba dé kwao. Wani kudiké sanévéknwugunu guna mawulé 
yéwaaké génmarék yaké dé yo. Guné kutgunékwa muké kéga waké 
guné yo, “Wan yéknwun. Wan yaakwak naanéké.” Naate wate guné 
yéknwun mawulé yaké guné yo, kutgunékwa muké. 6   dYate Got naanat 
kulaknyénymarék yadéranké kutdéngte, wup yamarék yate, naané nak 
nak kéga waké naané yo:

Naana Némaan Ban Got wunat dé kutkalé yo.
Wuné wup yamarék yaké wuné yo.

Képmaaba rakwa du wunat yaalébaanmarék yaké de yo.
Wani kudi déknyényba du nak kavitaknadéka dé Gotna nyégaba kwao.

Naana némaan duna kudi véknwuké naané yo
7 Déknyényba némaan du de gunat Gotna kudi wakwek. Wakwete Jisas 

Kraiské miték sanévéknwute, déku kudiké “Adél” naate, yéknwun mu 
yate de guné wale rak. Guné deké sanévéknwuké guné yo. Sanévéknwute 
de Jisas Kraiské miték sanévéknwudan pulak, guné déké miték 
sanévéknwuké guné yo.
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8  Jisas Krais dé rasaaku. Déknyényba yadén pulak bulaa dé yo. Kukba 
wawo waga male yaké dé yo. 9 Waga radékwaké sanévéknwute gunat 
wuné wakweyo. Du las gunat kés pulak nak pulak kulé kudi wakwedo 
guné jérawu yaké guné yo. Guné deku kudi véknwute wadan pulak yate 
Gotké yénakwa yaabu kulaknyénymuké, guné jérawu yaké guné yo. De 
apa kudi kadémuké wate, kadémuké las de yaakéru. Déknyényba du 
taakwa kadémuké yaakétdan kudi véknwute wadan pulak yadaka deku 
mawulé kaapuk miték tédén. Got naanéké miték véte yéknwun mawulé 
tiyaadéka naana mawulé miték dé tu. Guné Gotna kudi male véknwuké 
guné yo.

Kéga yanoké dé Got mawulé yo
10 Moses wakwen apa kudi véknwukwa du Gotna gaba jébaa yate de 

kwaami viyae Gotké kwayésaaku. Waga kwayédaka de Jisas Kraiské 
kaapuk sanévéknwudakwa. Dé yadan kapéredi mu yatnyéputiké 
kiyaadénké kaapuk sanévéknwudakwa. Jisas Krais derét kutkalé yamarék 
yaké dé yo, déké miték sanévéknwumarék yadakwa bege. 11 Gotké 
jébaa yakwa nyédé duna némaan du, Got du taakwa yadan kapéredi mu 
yatnyéputiduké, de meme bulmakawu viyae deku wény kérae kure wulao, 
awula nyédé gat. 12   eKwaami kérae gayé kulaknyénytakne kaapaba de 
yaaba tu. Waga yadakwa pulak, dé Jisas yak. Dé du taakwa yadan kapéredi 
mu yatnyéputiké nae dé gayé kulaknyénytakne kaapaba apa kaagél 
kure kiyaadéka déku wény dé akuk. Du taakwa yadan kapéredi mawulé 
kutnébulké nae dé kaapaba apa kaagél kure kiyaadéka déku wény dé akuk. 
13  fJisasna maama dérét kure ye gayé kulaknyénytakne de kaapaba dérét 
kapéredi mu de yak. Naané nak duna paaté kulaknyénytakne Jisasna jébaa 
male yaké naané yo. Naané waga yano de déku maama naanat kapéredi 
mu yadaran wan yéknwun. 14  gApuba apuba rasaakunaran gayé kéni 
képmaaba kaapuk tékwa. Naané kéni képmaaba rate kukba rasaakunaran 
gayéké naané sanévéknwu. Sanévéknwute yéknwun mawulé yate Jisasna 
du taakwa rano de naanat kapéredi mu yadaran naané dé wale kaagél 
kutké naané yo. Waga kutnaran wan yéknwun.

15  hNaané meme bulmakawu viyae Gotké kwayémarék yaké naané yo. 
Waga yamarék yaké naané yo. Kéga yaké naané yo. Naané Jisas Kraiské 
miték sanévéknwute déké yéknwun mawulé yate Gotna yéba kevérékgé 
naané yo. 16   iGuné Gotké meme bulmakawu viyae kwayémarék yate kéga 
yaké guné yo. Guné du taakwat kutkalé yasaakuké guné yo. Yate guné 
gwalmu kure rate gwalmu yamarék yakwa du taakwaké kwayéké guné 
yo. Waga yagunéran Got gunéké yéknwun mawulé yaké dé yo.
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17  jJisas Kraisna jébaaba yaalan du las guna némaan du rate gunéké 
de miték vu, guna mawulé miték téduké. Gaan nyaa wulkiyaa yamarék 
yate gunat de kutkalé yo. Yadakwaké sanévéknwute, guné deku kudi 
véknwute wadakwa pulak yaké guné yo. Kukba Got apakélé kot 
véknwukwa némaan ban rate gunat kutkalé yadan jébaaké kudi wakweké 
dé yo. Guné deku kudi véknwute wadakwa pulak yagunéran de yéknwun 
mawulé yate yéknwun jébaa yaké de yo. Guné deku kudi véknwumarék 
yate, wadakwa pulak yamarék yagunéran de nyégi yate, yéknwun jébaa 
yamarék yaké de yo. Waga yate de gunat kutkalé yamarék yaké de yo.

Got naanat kutkalé yaduké dérét waataké guné yo
18  Gunat wuné wakweyo. Got naanat kutkalé yaduké guné dérét 

waatasaakuké guné yo. Naané kutdéngék. Naana mawulé miték dé tu. 
Tédéka naané apuba apuba yéknwun jébaa male yaké naané mawulé 
yo. Waga kutdéngte gunat wuné wakweyo, guné Gorét naanéké 
waatagunuké. 19  kNak muké wawo wuné gunat wakweyo. Wuné gunéké 
bari gwaamale yaawuruké guné Gorét waataké guné yo.

20-21  lGot naané déku du taakwaké miték védéka naané nakurak mawulé 
yate miték ro. Déknyényba dé wak, “Du taakwat kutkalé yaké wuné yo. 
Kutkalé yawuru de miték rasaakuké de yo apuba apuba. Wan adél.” Naate 
watakne dé Jisasnyét wadéka giyae naanat kutkalé yaké kiyaadéka déku 
wény dé akuk. Kukba Got wadék dé Jisas nébéle raapme rémdan waagu 
kulaknyénytakne dé naana Némaan Ban rasaaku. Sipsipké téségékwa du 
deku sipsipké miték védakwa pulak, dé naana Némaan Ban Jisas naané 
déku du taakwaké dé miték vu. Got waga wadénké wuné dérét wuné 
waato. Dé gunat kutkalé yaké dé yo. Yadu guné déku kudi véknwute 
wadékwa pulak yaké guné yo. Guné Jisas Kraisnyét apa kérae Gotna kudi 
véknwute mawulé yadékwa pulak yaké guné yo. Waga wuné Gorét waato. 
Naané Jisas Kraisna yéba kevérékgé naané yo apuba apuba. Wan adél.

Deké dé yéknwun mawulé yo
22  Jisas Kraisna jébaaba yaalan du taakwa, gunat wuné wakweyo. 

Gunéké kaviwurén nyégaba wan wap kudi male wuné kavik. Guné wani 
kudi véknwute yéknwun mawulé yate wawurén pulak yaké guné yo.

23  Naané wale Jisasna jébaa yakwa du Timoti, raamény ga 
kulaknyénytakne yaale bulaa dé kaapaba ro. Radékwaké kutdénggunuké 
wuné mawulé yo. Dé wunéké bari yaadéran ané vététi gunéké yaaké ané 
yo.

24 Naané yéknwun mawulé naané yo, guna némaan duké, waba rakwa 
Gotna akwi du taakwaké wawo. Derét waga wakweké guné yo. Jisas 
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Kraisna jébaaba yaale Italiba yaan du taakwa yéknwun mawulé de yo, 
gunéké. Yate wadaka gunat wuné wakweyo. 25 Got gunéké mawulé lékte 
gunat kutkalé yaduké wuné dérét waato.

Wani wuné wakwebutik. 
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